unn 2

NUNIUITTUNTTH

¥

lunsulszanadmingail fRsamunawassunssaluies
21 uwAmieafuszanadn

2.2 LLmﬁmﬁ'mﬁmﬁﬁmﬂ@mm

2.3 uaRaREaTudians

2.4 wwirakazng ] un1suLla

v
FaTtazIasAsa llT
a ﬂ' > >3 -4
2.1 wuAAALNEANULSENIRANS

lunnsusenaadnid éﬂ?:uq@ﬁwﬁﬂq@ﬁmmiﬁmﬁu
2.1.1 ey

2.1.2 WeaUINURIANNINEN

2.1.3 m’mz@ﬁuﬁiwdwﬁwmﬁwmﬁummmﬁ'u"1
2.1.4  ANLBANANNTEUI NN sTNIaANYITLUNAW NN
215 tsvinnaesnissvanadnyiuazandsenifaodes
216 Tumraunslszaandnet

2.1.7 dsrlamiaegilssuaadnwit lunisuila

N

[ %

oo U
WiRdtaznaasialilil
2.1.1 day

A191 “terminology” NANNVNNe 3 Usznng ldun

1. Tuwdre9uannig (Discipline) AN91 “terminology” Wdad1 “Annanan”
Fevmnefs (1) ngud delduds uazdeaguiiandulunisesunannuduiusaestuiamd
(concept) (2) mmmfﬁﬁﬂmimm%’m N198519 NIIWEUN NITHT BATNITIANITANY LA
ATIANIZHIN ] (NANSA ﬂ?‘ﬁmiﬂi 2550; Cabreé, 1999, p. 32; International Standard,

2000a, p. 10; Sager, 1990, p. 3; Somers, 1996, pp. 16-17)



2. Tufnua8938n17 (Practice) A9 “terminology” wiladn “n1silszanadni”
dj =S a wva aa dl L a o o/ o
BN wuIn U TRnardsnish i lun19squsn 318 Usraaa uaziiauaAny
(Term) (Cabre, 1999, p. 32; Sager, 1990, p. 3; Somers, 1996, pp. 16-17)
o o [ o o A ij/ dl Y o o s o dl
N1sszNaaANTRUANANATY AR N19a9Te WA LN WAL TAT29AN Liie
m%’wmmﬁmmﬂ%ﬁwﬁmmmmﬁmﬁifm d HasannAnsiidufqunuresn lusirivasdan
asauluanlazedsznauiuiu esdaanuiluanaiasia o (Pearson, 1998, pp. 11-12)
3. TuudaasNadans (Product) A191 “terminology” kiladn “dszunaAni”
dl =® [ % e A [ % o‘d‘ a a o = o [ &
N0 TAVRIANTVTOLUTT A AWM LT luan 13T RnziReaiulas I AN AN UGN
Wi (nanad @3Wansad, 2550; Cabre, 1999, p. 32: International Standard, 2000a, p. 10;
Sager, 1990, p. 3; Somers, 1996, pp. 16-17; Trippel, 1999) FinatiNsaadLlsziiaAniaIn
AaNAALAeT WU Uszuaadniimalulagdwnesiinldatasruuuin Ussunadnyinnsadig
= o a '8 a aa [~ %
LUy viradng lueupeniamasna WaauilR usu
nanalaeagy A1 “Terminology” WuAaRTNATALAQNDINTZLAUNITANEN
uazAanenlunngsuIN a5 Uszans uastauenalugiaesilssunadni nszuaunng
FananaziENAN I ANTa N Al raa AN TmaN1Iu udanuuauazlauAnRduRLsy

6 o 6 ! o =

! ! ! ¥
wluiimd AnviusazAinlwirizesdaeauazinaailasiuniuiadzesdnwsian <) wanainil

4 6

Uszsnadnsidasadniloyunlunisdeanssendnafilmananyfuyanadioliilesfesdeansly

| o
= =

Fosninaaiuamn3eeny (adtyTiing gnaansquns, 2546, 1. 8; Sager, 1990; p. 2)

2.1.2 WAIYINISURIANNINE
, aa s 1 =3 o dl
NILLS (Cabré, 1999, pp. 4-5) WAy NNANIA AsNagnd (2550) nanafnailasen
AR afwnInen sesalli
1. DIRENUNAINENAIERT LAz ATUIAE N 1A AN TUR AT I I RIS RN
ANANYIINa (T nH T AdAan1d
2. walulatiifulnasinemaisa LL@wmﬂiﬂ@jzﬁ“\mmnﬂﬁm NNIWANLNAN1LN2ANT
v a 1 dl o v a % ada dll 1 Qi 1 a dq( 1
fayauaznisinfdededsinliinnriusen1siansdeansiud < Nldpeiinauni ey
d” o v o o v a a 1 dl al 1 ¥
uananni n1sdfudenasldainliiniananssuluinienim NiFendn anaIunssnmay

NN



3. nsdnaleunuiuaznisuaniddsududinlfiianisuandagunie
INLIANERT TMUaITH nalla wazniswadlad nasanaleudandnaiduawg i
nssuanEawie ideansnstneleusanildautiu

4. nswmunamatulagarsawmani liiianisdiulgessuuniafudeya
waznei3enldfayaiiedsslanilunsdassduanaia

5. nsmuinamalulagansaumein liiAnnsinaunsdnsfianizaia
Hasanndmsthdwiianzaianundlusnisdessuat

6. m’mﬁmrmmu@uﬂf]i‘ﬁmwwm?ﬂm@v‘iﬂﬁtﬁmmﬁm%ﬂ@qﬁﬂﬂﬁ'@@m
U fnstanusulunsdunisiesesfuannud d1aa1mmeinenmaniuaz
welulad sl  Ussnasing q fdausanluntemnaununim i Wiinanueseg@aginy
Frunten uenanil ﬁwwﬁmmﬁmmz%ﬂﬁtymn%uslugm:ﬁLﬂummwﬁﬂumm%qmmﬁm
nE

Annanenasialusanuuniu 4 ga laun

1. gAEuuaN (the origins) T A.A. 1930 fetl p.A. 1960

lugaduusni Aniseenuuusnduiansaiedmiednaiuszu
2. gPWTAIaaEe (the structuring of the field) T A.A. 1960 09 T A.A. 1975
TugAa19lAgeaing AnnaiauiAeufiomasinulsNuazmAiAN194nLAL
ienans fmsvinsunansdeyauluafousn WATANTATNNINTTIUNTLITNIAANIT
3. ¢A3a304 (the boom) T A.A. 1975 T T A.A. 1985

o

TugAFaE09H ANN3uNUFT U EIuAENN99ATINTATIaF 9N s sz e An

UszimAuelszmd 1y afnann nltnenLasadsea3ueuleLNenI9nN1ET wananil

De $0\

fnnsldnenfiamesilsvananadeyaieldvnlszanadmiiflesanaeuiiamefdiuyanaisy
uNMANENANTY
4. yARNEARNNT (the expansion) T A.A. 1988 T Tlaqiiu
lugpaeneeag nemsnennnesidudauniidiswalinsszaandng

¥

dl dl dl A o = a A QI é’ = v o
wasuwlaslihifiasaniesasiianasningnsilszaninindau inslindedayauay
TUsun3u4anN19U s a AN wananil §9HN1299N NN INATINIFUALATITNTLHUUNUITIR

1 -dl % ] A =] o |2 a v
i n1suanilasudeyauazaanudauiialunisineusuiindwnanen Wuwdiu (nnansd

FINangnd, 2550; Auger, 1998, cited by Cabré, 1999, pp. 5-6)
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2.1.3 ANNANWULILTUINANNINENLAEASDY 9

9141 (Sager, 1990, pp. 10-11) NANTANINENTIANAUT L AanTaw 7 THun

1397 NEANERST LAZNIRAANT FTEAzIRsAma b

2.1.3.1 U314 (cognitive dimension)

ALU9 (Cabré, 1999, p. 39) MiANWiLdn Annanadlunisdnsnnaaiy
A NuNNg Anviilundasnsnasduiusiulanuiaaonufuase Jiaasannylddnsianie
Wawanadng ulanusannuduase uanilaauaumn wazdnlassa¥eaeseanssng
dqunsruaun19U3anu (cognitive process) tlunszuaunisiuivse
S oyt a v o o uR & 4
nIzUaUNIEEuITUinaINNInsEAuaesadaneuen n1sfuiaadunaduiies viadu

dffsenfifinaannisnszsuaesdadi (stimuli) Weldfunisnsvsu uywdaziudndnuue

5119 ] 22989 A ntiuAsaiaduniuirinsusndn e reR il e uuaTuansNg
al -&l 1 Y1 o o G a -dl a o Y i
an@dU na19 ki slwimdidunssuaunismdaifinainnisiug Usangnisalsing - lulan
] [~ a :J/ =K dl o I dl o o & d‘ % o o o &
wivpuase antiRsden e luimmiaivanuiwimbiladadaiumua g

1 1 3| 1 dJ o a‘d‘ 1 1 A 3| 3| d’ o [
g‘ﬂLL‘LI‘]_IIFH\‘i 7] VI Lﬂumuuuwmu‘ﬂuwﬂum‘l,mymﬂ mmﬂummﬂummﬂumzﬂu AUNRAE

[ -8

lun Al uius (WuAT 8uns e, 2546, w. 41; Stanford Encyclopedia of Philosophy,

2007)

v
v o o

AU LAINNIANNINY AL NTLLIUNI T UA NN US AU AR N ANaR S

6

MaasaINALRUALANNAATDINY S NezUauNsTE BT uNAANSAINNITLAUNNINNY

a dl o ] ¥ a o a 1 K AJ o v o 1%
mwmmmﬂﬂzﬂmmg ‘wqwgmaﬂwm‘wms\gqﬂﬂmmzmumiﬂ?mﬁummuwuﬁﬂummg

Tuudndn w4951 lun195uf W lapnnilulanwisaansiduasiazdninseaiimig

q

a yas 14 o c dl o 6 1 ¥ v [ o
AITHAR muwﬂmﬂmlummmmiummu wanTaauTurimilsng 7 AIENUNRBAIUIA

%

= 6 1 v v vaa] Adl 1
seifeunTudirdng ) Aelulaseairamiannnd uasayedldinla lunsmenleeszndng

NIwiALAUANT RN (Cabré, 1999, p. 41)

2.1.3.2 MuANERS (linguistics dimension)

NIHIANART UNET ANAATNINAIENNIANHINN VBN ST AN ULIN

v
A = o a 'S

v
WenAaas naafe AnessannAgu mdeyaigaiannmguiiededliveua uasinang 1

a k1l
2 A

dsznaunisiigasitiu wanainil nsaransdaudunisAneidmsziniemlusedusing o
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1 4MANe (phonology) AMa1MUIEIAT (Morphology) ANAENNUS (syntax) ANWUEANT
(discourse) \usiu (Ta51 11139504, 2544; 319a1] agnunueng, 25510, 1. 1-8; Wikipedia,
the free encyclopedia, 2008)

naransauunigly 2 amman o 1iun

1. nsAansludang s (theoretical linguistics) ¥NEAY N13ANEA
snmausillresn e lulinn gl denlasiumansau

2. anmansilszens (applied linguistics) Mueis nsAnm Aty
nsiAsNIRaenaunanAnE N Aans Il s Temilinenniswanesing o diu nsuda
NN9INUHULATLIEUNINNHIUUIENR NM3EEUNITaauNNE NNslaEn Aaxfiowes was
NIRANINAUNYNINYFRNTUEMR AW LTTWEW (18BN 1ingeinid, 2544; 3Tsat] agnunuena,
25510, W. 5; Cabré, 1999, pp. 26-28)

N1LUT (Cabré, 1999, pp. 26-38) waz @v (Sager, 1990, pp. 9-10) 18]
AYNHNLTIWGN ﬁwm%mLﬂumuuﬁwmmmm@maﬁrﬂi:ﬂﬂﬁLﬁ@qmﬂﬁwﬁmwwﬁmumm
ATNUANTD ﬁww%mLﬁmﬁmﬁumﬂ%ﬁmwﬂuﬁqmmLﬁ@dmmmmmﬁmmnézﬁmﬂﬂ@j
b TRE

WaNAINY NALLS (Cabré, 1999, pp. 26-38) NA1771 Fafnnanauay
AEANARSTLdauTuansneiu na1aRe AnAneawladnenanun ey e e
uNN91An s meananfauladnenAannndinaamaneg uenannil Anvang,
aulafinuanznisdasunl assesdmflugaanananizase (synchronic) luaued
nsAansauladneiani s asuntlasressn lugasaaduasi (diachronic) wag
nsAnEA lutasaaenIz A

W AN NI ANAN AN ANARTUA AN ARRIdRIANN R BT
nanaAe ﬂ’]‘é‘ﬂﬁ‘:llfmﬁWﬁLﬂuﬂW?%ﬁ%ﬂlﬁﬁumiuﬁﬂﬁu@$°Qmj@flﬁ’] é’qmwﬁz Huszdaadne
Fastihanuneneaanfun g lunisaisinsiansflmsnzaniualuiedl) ) BT
(Sager, 1990, pp. 60-80) WaY WANAU WAL WANLIAN (Jackson & Amvela, 2000, pp. 32-46;
69-89) na9D9z1l LULNNTaE AN AR

1. nsirdelannzan s vialy 1 “Xerox” (Lamﬂu%mamﬁmeﬁ)
“baker” (ANluGeaan) Wudu

2. NFRNUUILAWAN 1 AINFE “found” naneluAIuIN “foundation”

ANN3EN “transit” NANELTIWANWIN “transition” LT14mL
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3. N13U9zaN Wi “round channel” “wind load” 1lwsi

4. nnlasuntinfiaeen (Lwivl,mﬂﬁﬂuimm%q) 1Eun nalasumeing
AMNAINTENDUAIUIN LEU “a call” “a guess” LOUAW anARINLTRAINTEN LT
“to commission” “to petition” LilwswW

5. NFBNHIele 1 TW “IMF” “CCTV” luAw

6. NstszanenmItie LW “UNESCO” UNICEF” \lupiu

7. NN9PAYTRERAN 1T “Lab” “math” L{lusu

8. NsfuAYTeiNATNaF19ANANAE AL 11U “voyage” LluANE
AnMEElFaAg “television” UNNIEAARAEeANANNAEN NN LATaYAY Ay

9. NITUIAN 2 A1 IALFAAILINNLTDIATLIN LA AIUAUUDIATNAT AT

v 1
o

719 2 @91 WTANAU 111 “channel” + “tunnel” \{lw “chunnel” “dove” + “hawk” 11 “dawk”
Hudu

UANAINNTATIANITLRNIZUAT N1LLF (Cabré, 1999) NA1391 AINFNIY
aeAanfaaiinn g lunisafadniuaznisasuren1s AN wAazAN Wiy n1esuNe
Uszinnaesan n1sdsngsaniuresan ilusu uanannil Aanafiieniu e dNuEN g
AINNUHILLBIAT LTI ATWBIAINUNIEY ATLENAINNNNIEY ATRINGHN LATAIGNNGNENTs
v ame o

Tunsdngiuuuniuimdduiusansae §adatinanninenimaiaasunldlunistmeeid

Tuwlszidndnesu (fameazidaanaznaase llluumi 4 wazunii 5)

2.1.3.3 ﬂﬂigﬂﬂﬁi (communicative dimension)

» ) 4 A ' P a A oA A
wywdldn1sfuesesiialunistienenaniuaranAniTe e dad1s
' o ¥ df o a =K | e‘d‘ dl ¥ [ dl = 1
sendnaypna udnn daamn il AndnenaailusansiinaadesiunisdeansTnensaiveaus
Coa g < . 4 Ly s
Annaneiunisaednsluan e zaansgeuansaInnIsaednsiia luielusnuguuy
Qi dl 4 o dl £% dl 1 = a a
nlflunisdaansuazdniianng inalinsdeansssnisaulusenisanizandlss@nsnm
QI d? d” QJdI ¥ i/all o o a dl o = a Y o o
g9uu wananil Hiaeaaayldpaniinasiudmranaivednssilaunnuan wayldAnsiianiy
A ' o o 1% = = .
iannenanmauiinaafuanaenizdulunimlanimuilsizanananimn (Cabre,
1999, pp. 44-48)
uaNANY 911 (Sager, 1990, pp. 99-100) Na1291 TuN198eanTanIZNIa
(special communication) §asansuazgFuanssinidugnianniannudilaluaniadani o

[ ¥ 7 v Yar ¥ :j/ 1 vy cal a IS o
agudn favansazdstayahlfeffuansdaaninusslaunileznig wiu Wieyaauma dud
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£
o A ¥

ayey16 Lusiu lunseuaunisdesns §avansazainaziunaaiuNugIuAINg naanau

49

v
AYINANANTITBIHFLANT AMNULAETNUARYNEIMHNE L8R ARdanatsaindeyanang

o Yo

dl = 1 A dl v o L2~ v ZJ/ ] z//

nuiles dann s Nmsnzan dhsiaansliiudanonu andudeansiulldediuans
nLUgT (Cabreé, 1999, pp. 47-48) was @141 (Sager, 1990, pp. 99-100)

na1291 dnnanendai il ld luueasenisuila nasudadunisdeansainnimuilslilgan

Nl Anainaanudwnanandeslunisudamanfianizaisn nanpetinulaliaang

dl o [ 6 dl o U £% o ilz A o aid 1 al %

AefuAYTIRnIziian AN a1 AUty AnTiuaanA LU AN T AN NANISIN AL N AL

NEFUATLUAZIMNNCANATNLTLN BN AU
2.1.4 ANNUANANNTEUINNLsTIRANAINUNAUIYNTH

dszusadniumansnsainnauiynsnluiEes 2euan wilaeiugiu ngusras

o o

333me1 n9daue SuIuTlavesAnvie A wazanisresiniited Faiidiseay
nanase Ui
1. AauULR (domain)
UszuaadniiaauinaniandInauIynsy nanqae Uszuoadniisausu
FAnTlun s ieanzane i iy Nand 1adl sidenimnildluennils o) i thgsfia nfisin
WA UANAUYNINIILINAIYN 7 A TuNEN

2. waeiig1u (basic unit)

& o o/ o‘,

dszanadwiiiunisAnmn “Awi” dounauynasdlunisdinen “An” “dnsi

A o c, o g o

LANFAINAIN “A1” NANAR “ANYT ITUNUEN AN HIE NN HIANRAFIUH AU “A1” AT

1 1l U ARNIZANY A9t “AN” TudNaNI TR NI ZALEana ©

o , v o 1 =X
NN (HINLALNANINN
= o , o v v d‘
PEATIRLATRY AN Uaz “A1” lurindan 2.3)
3. mgLszaA (purpose)
dsznnadniiuananlwiminldasaluarandaents dnssiloudniuazan
Arnduanlunisdeaisssudnedi@aanysoaiunarfidaoryiuyanaiiaolil dau
wauunINes LA I I Aansaznsldunyanaiall
4. 358N (methodology) BAZN1IHNLEWE
o o AI = [ ¥ o o 4 o e‘?/
n1stszanadniazEuaInnIsAnN uiFd WA AN TuiAti

v
A o 6 o

wirapaInAniiuuansniwirdarls uazulwimiduiusiuedels udathauenunguumiag
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AUNNININAUNIYNINENAINNIIANHIAT LALTINUUARNHTUENNT IEANNUTINTAILAT A TN IHNE
YIAT UANNAUDAINAIALIEN T

o

5. AuIuIinIIANTviTaAN

'
a a o/ [

Uszua ANARANTLIdNaHA 191 Auan ANTe ANALAEal AR LAWY

a

Hugu luanigfinaunynaafidignadia

6. 718N1389ANTTRAVANIT L szuaa @ Taadnd HANuNNeAeqvTe
iy uluielifen mninana AnamEnaasuan Tl ALAZS NS AN U “run” Aiuane
3evide Auilunns Saidunuazsennsdn dusu dousnlunanunsuiillfuaeasumang
LAATANUVINEALAA LT ENNTA ALY 1Y “run” Avanee 39 s aifiufanis ay
uamaluseninneanu usu lunieanduniu mndnslulszanadnsfiduaiiesannumung
faflannumngfaa e unun TuiesliRenfuazugaslusani sdnsiiaeniu 1y “Braille
printer” “uaz “Braille embosser” Mg wisasfnriiusad udu ATUNAUIYNTHAY
LAAIANTRIANNLNE TN ENNTANALAYINEINT 1TU “home” WA “house” Tivianeifa Ty
usu (3l9a3] agnunuzng, 25519; Cabré, 1999, pp. 35-38; Muegge, 2007, pp. 17-19;

POINTER, n.d.)
2.1.5 Uszinnaainisilszuradnnazaudagninadag

N1Lug (Cabré, 1999, pp. 129-155) @1 (Sager, 1990, p. 130) kAL NIANIA
Arannd (2550) aruunnistszasadniiii 2 Uszimlug] - 1Aun
1. n3uszanadniiianiynsdl (ad-hoc)
nsdszunadwilannznadl wananenisidnAnninendnundayandegiudo
% nzll dl o o [ [% e ] al . o/ 6o ] % 1
warisnsgidangnn e Anaud uFuANTIRN aeAALTaANTA WL lduNn 1y
o a al di Y o 6 %
NNIMANNYLLARN MNN =AU T AN N zan21 1Ay
AT (Cabré, 1999) NanDedunawnIslszaaadnsianiznscllSsemaldl
1) A9ADN
2) uhAtlym IaginAInINAINANIMIIUUNINUT 1 1Y N1TRIIagaUiL
WARIEN9B969 7 Tun wanynan adsdeyanimn nsaeunnidaaanny wWuss wivalild

0 g
ANRRUNFIBAINIT
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3) Wauanwean Waieeu il ldudilym visein ihawariugulavizadld

i waziudeyan iaiduiuinlfinelss Tamisie il

¥ % o Y

2. nstszanadnsiiduszun nunade nnsdszunadwiininisafreasadena

u

I o dl k% % o & o 6 o
mefuuvaaninanaina ldluntsaielseunadnyt aunauasdszunadnyisdnluningn

o

Uszanadniiianznad uaridngszasAnanineainatlszanadniiluaiandaenis

v
o

AMLUT (Cabré, 1999, pp. 129-155) Na1991 NMsuszanadnsiiluszuuidunan

=De

AN 7] P19
1) NINIURALBLLYRA (definition and delimitation of task)

N1TNIUUATBLLAANTDIUTZNIAFNS Usznaufae n1en 1 UBATIRde

o [ %

J dl 173 o o o o a ] a’l’
wauian nguitimsnenarldlszucadnit uazingiseasd lunisdnnin dessaziBansie ld

g

A1LU9T (Cabré, 1999) waz AN&NIA ATAA130l (2550) NA1291

o Y o ! =

o o Y o o‘d‘d :J/ o K ' 4 A 1
ﬂf]iﬂwummm@m@ﬂi:m@ﬁwmwmuumimmmmm@mﬂmqm@ummimmwmimLmu

Al wnddendrsnniulletaliansnsndszuaadniianizi i liuan1tiuesa < uazwin

'
L%

¥
indauauiiuhlenailugiassalunismndeya wanantiasaduiodenunaziinlildanuldass

v 1
o ¥ o

wazilulsslaminagnaulavzafainiauinaadasiuAgnFAnui aniamaqsiluiadanes

a

o

1= o ¢ ' o -ﬂl P % o 1 dl
1NNﬂW?ﬂ?ZNQ@ﬂWWLL‘W?‘VI@”IEI'HT‘I L‘W‘ﬂ"ﬂﬂillﬂLﬂuﬂqﬁ?@?’]ﬁﬂﬁ‘zNQ@ﬂWWL NIRAEY | aInuang
sl

o o ¥

dounnsiauuanguithusnaie Wilsyaoadwitansuraanadeaiy

v 1 ¥
ANHABINNTBINGHE LF91

o

dal 13 [ & 1 A dll
UBNANNE N1TUTTNIAANTRINNUT2A9A 2 UT2n19 NA19AD L8

Q

a ¥ [

o A oA o a A % o y
?’JU?QNﬂWVﬂu@T’ﬂqQ‘ﬁ’]L'ﬂwqgﬁmqu ‘Vﬁl“ﬂL‘Wfﬂ’&?’]\?V’W"J’]Nuﬂﬂiuﬂq?L@@ﬂiﬂjﬂW @uLﬂﬂ

A
aa o

19192l AN AR DL A9 AN AT L IIN AN LA T RN Z A1

q

2) ANTLATLNNT (preparation of search)

o Y

ANTLATENNNT HLdUARUNIIIIUMNT N AN N T LT da L seuna AT

u
' |

> . a9 . % A o o 3 o o v e o
TANNUDNAITHN ] NENEIUaN (5137 ﬂqﬁ‘ﬂﬁsﬂﬂﬂu@LﬂﬂQﬂUﬂQﬂ@W@ﬁVI’]ﬂﬁ‘ZNQ@ﬂWVIL‘W‘ﬂ‘VI’]
¥ v Y dl A 3\// dl dl dl 17 | 6 o o ¢
AN laataniaen sauvidienatsaumnatdasuasidulsslasinunisdssuaaAng

A dl dll ¥ o ?/ dl [ % I8 dll a
naenidinelasenisiva liALTneyieiTeanislssunaAyiuaziTaedna1dtianne

o o=

nsAnlaandayauazaieadsdayanisn nsa¥esniuiamlduiusaalsynausoanlusisl

PANLAZH U AT99 LazNI71aUe IATI191D9LTEH A AN
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3) n1sUszuaANI (preparation of the terminology)

n1susznadnyl Usznaudog nnsainAnriainadedayanis nevin

o/ -8

Tunndayadniiiiiasdiu (extraction record) wazn1snniiunndeyadwi (terminological
record)
4)  NTULAUDNAINL (presentation of work)
nistauenadnuiunsinlszanadnyin launanvinTugduuun g4
U810t 1 e azaqnsalyl Wi n9niATwLzENd I niuNe TN uL sz AN viTe
al ¥ o | v
ATITUALAN LTI

5) N17R9TI@DU (revision of work)

nsmgaaaauiduninindszuaadwininmageuiugi@aagnoyanan

a

] 1 ¥ dl v dl o o L% % o A
AN 7] LT LTI T LRNICANUN HL‘HEI“M’]ELIIMT]’W?‘]J?%NQ@FTWV] usu LL@Qﬂﬁ“LI‘]J?:Q‘Vi?@

o ¥

o y 4 0 . = X
wWasuulastieyanumanumnnzaniive Wilssunadnignsiequazany snliaau

a

6) ﬂﬁiLLf’TﬂﬂalmLLm%L@uﬂLLuz (treatment and resolution of problematic
cases)

nsuAtlouuazdaiauauuy unisszyiloyunnng 3auiiloym uay

a o

¥ dl %
mmau@uu:mimmnmm £l

N191 22l AANTII9AR9L 2L NN RAT NI TDUN AU LT UN LR8I UTRUATLNEN
LAdLFaALlsTaIATRtiNANINEI
Aaunnstszuaadnyi lunimdsasetlidusuuilussiun1e R iiadanninig

o

afwndsdayanimiduwnaamninanaie lilunisinssideyanesdniising o anvisded
o [ dl v o [ v " a o o’
npUsrasAiveaiiszinadwiianizinuglnsniuazllsunsupaniomesdmiuauanenn
Wnng

Tutlaqiiuiinislszunadniiianizuainuaieanan nanana Uscuaadnwisu

[~ [ -8

panfiames 18U Uszanadmwimalulatdume Slnlfanassuunin (Wsung Basnuais,
2546) waznisaiauuy vieadnglusunaniamasnaAAaulR (niafing osAnANAg,
2546) Uszunadniisungunie 1un LARNNNEN1IAN (TAN IATENIAA, 2550) Aoyeyn
RN (WHWIA gFUNTLET, 2549) ARNANAININNITANTENINNLsEmA (N1B0L 98aTA3,
2544) ﬂgumafjﬂﬁqmm@éu@mLmammmm (Chbalz L%@NE’&?:?IF;I%H, 2550) WasNINed

n1eteysyn (AnsAnd TuTuIN, 2545) uanaini deiin1stszuaadniananau o 1

q

13212 ANT389N13139719a1 IATINNT (NFNUN AINTINA, 2550) N139ANIANNL ARATTE
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[ % a

Y9910y A (NAAI9IL FUATENIT, 2550) WitdneiaLannsating (1yTHmns 4nB8199uN3,

o

2546) AaANa"sTane i (RUNTNNA AIUZLAL WUF AN, 2544) N3aanilumataranniwe
q Q

(AUAT LATEF91309NA, 2545) NIILANTNASTUTNUIAIE (WABLAS LANTYIE, 2544)

ada a o o

wmalulaginislaauils (AN Aunsnde, 2546) qmqwmumnﬁlﬁmmaﬂﬁmmﬁ (W43

v %
o a

Aneouy, 2550) Netitntdeguau (30 wednen, 2544) nangadenludnizeiiunzia
(A7970U M ANAIAT, 2546) ForuanazAuuztien1 s 191 2sUuNNIE AN IR AZ B
maunnsgulaieale 14001 (AANT gNEINEINT, 2544) miﬂﬁﬁﬁmuﬁlﬂﬁuﬁmw GEIR
NEHNBN, 2548) N1TNIENT8ULTIUNITAENNTI8 (@iﬁmﬁw%rmu, 2546) N31iyIn19Ruan

a o

FERUAAIIRD (FUNTIOU SNUFNNN, 2544) wazNzifateain (87998 gWITOUNGT, 2550)
atislsfiA MeneLlsznadminanuudadnsdulifnensudn | adraadeiu
nanama Wunisdszunadwiuuudusyuy ;ﬁﬁﬂﬂ@zm@ﬁwﬂé’ﬁmmﬁmﬁmﬁu%umu
nsdszuaadniaedniius (Cabré, 1999) LALA N1IAIMUATRBLLLA N1TLATENNNS
n1stszana gt nsiaueNadl NNgmIIadel nasuitlymnazdeiauaiuzulssynsd
M lunnsdszaaadnt uenannil snanslszanadnidoulug)dellgluuusluimiduiug
WAN 7 AF1EARINAU LW HANANRUSULL G - S an1a7n Generic - Specific #N8D9
uluirfuilafutszinnaesdnuluied wils uaz W - P daunann Whole - Part waneidls

o L dj | ] a o 6 d‘
nlwAiniatugautsznauresdnu LA

2.1.6 AuUAaUMTUsZNARANSA

o a

é%“ﬂummmmL?';mmﬁ‘ﬂizmaﬁwﬁﬂmwmmmLm (Cabré, 1999,
pp. 129-155) LazdunaunNIITTIna AT Iaananed AaRansal (2550) sntlgegnsildlu
nN9szunaAnwd

duneunnalszaaaAnignunsosuuneaniily 5 duneu 14un

2.1.6.1 N1399UsNTYA

2.1.6.2 naiapaetayanim

2.1.6.3 NIanAANILRNIE

v 6o o &

2.1.6.4 nanvuanN i AdduAL

4 -8

2.1.6.5 nstiuiindayadnyi

C = N o &
HANSUUADUNTIERSLAEIA AN m@iﬂu
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2.1.6.1 N1559USINTDYA

1
=

NILUg (Cabreé, 1999, pp. 116-121, 134-135) natanedayanldlunng
dsznnadniiednuunitu 2 dszinm liun unssdayadnadauazivasdayanldaiandedays
o dl U ! é/
N1 Asiaznaasialli
1. me‘ﬁ'ﬂu‘l@é”m%d (reference documentation)
winsdagyadnseazlidayalususing  Milulstemiunnsdszuoadned
anunsnanuunilu 4 Usznn THun
1.1 L@ﬂmimmmm%’mg@ (documents on documentation)

\enansanuvasiaya i ussniynIn gudeya Audnstsvana

Q
=

a
=20

BAZH b

©32e

£ EY
1.2 1ANENTANIZA1212T1 (documents on the special subject field)
LONENTIRNNZENINATN VN lenanTluan AT ATnLlsEaa AT
anawfluufiavadaienizisususmennuanuiadefinn 1sansienizn WILTIUNYNTN

v
Tnanu1is

6

1.3 W@nN@1NLIRUANY (documents on terms)

NANTIAEITUAN 11 wauynsuiall @191ynsn wauynaw

o o "

v dl ¥ o o % I 1 U c
bRWIZNI Lm:gmmmﬂ@mmwmLwﬂmmq%ﬂummwﬂumumw 7] b1 mﬂmiammm

ANNNYINNE NFAZNA LTTUGTU

[ % o

1.4 @nananeanuszle LR FafeasN1TUNLEUaNA9Y (documents

on the research method and presentation of work)

[ %

dl o = aaa o | dl
LNAN NI T LA TR AL TUNAUANAIY 1 ISO 329
N19U 7R AN 1T1Fu

2. unasiayailda¥wndsdayanim (extraction documentation)

¥

Y dl % o Y 3| )
LLM@Q%@H@WSL%@?W\‘Iﬂ@\i‘ﬂ'ﬂﬂ;ll@ﬂ’]ﬁ'\LﬂuL@ﬂZ\i’lﬁ‘Lﬁquﬁqsﬂ’] (specific

] 1
Sy a

materials) Taifluianansn s mauazn @ Faminy lwaaas ey iaeans e

a

i o v
1a9enaganIzanlAwanizn g Eanuuimising ) Mineedesiuaizndaanis sun

HnnsasungmNvNetentuialileg luilieundae
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2.1.6.2 NSRS NARITAYANIEN

[ 4 o o 1

v v ]
nnsaiedsdeyanimiiudunaud Ay dunils fiduaznaadauu@s

]
=

neaafupdsdayanimluiaden 2.2 salil

2.1.6.3 NMSANAANNLRNL

Aanad d3nansal (2550) 1§ensnathariestionildlunnsaindmyilSs

1, ﬂa‘mummﬁmzmmFﬁmmmﬁlummfawwﬁm

2. WAUNYNINIDNIEAUN

3. WBNAIENBIANIZATN

4. Tusunsupeuiaimesiiiel ANl LALmIeeAnanUsminAeuAasLALT
wAdangdan winguat mAraNiluAanie InefFaumeussudnandedayaianis
Aumdsdayadnegs uaznisdumansianislaannsal (tag) sy

N9 (Cabré 1999, pp. 136-137) L19LABS LAy Wie 541 (Bowker &
Pearson, 2002) 4ag AN&Nad A3RA170] (2550) Na19049 UANLNai lun1sdi AAnWTlanI

#1118 fesaziaaasalilil

wanLnumN9 il

o dld dl o Y
1. AMdANDgeanAssdagyanImn

o A Y e o vy A gya o e Y o o v A o Ao
2. Adnandasiusiada viseldFanu luiAinnaadasiusiada wiaAnL

ANHANNUENN T AR U ANE W I lusiada

3. AmdanglunauiynsnizeAnniynsuianizanan

'
o =

4. pdfiernnysyyndudwiiannzanan
o dl oI/ A 1Y o
5. Amyaeariallvzaauuansanisliian

° d' ¥ . =2 & o !
6. ﬂWVIiﬂ@’]ﬂﬂ?:ﬁ@‘]Jﬂ’]ﬁ‘ﬂALLﬂZﬁﬂ’]?ﬂﬂiﬂqﬂﬂﬂu@‘ﬂqﬂm’]?’]lﬂ’]\i°’|

URNLNUNN AN ARRS

1. ﬂ@juﬁﬂ‘ﬁ'Lﬁmmnm@ﬂﬁ‘mmwdwﬁwﬁﬂLmzﬁwmﬂ \1u “random
access memory” communication adaptor unit” AANUNNBUNDY ram

2. nquAdlianunsaunnAiadausenedu o aclugddnyly

“To whom it may concern” vl
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'
o A

3. ANMTANQNANNRATNBIAINNHNEWTEAUEN A NN e et Tuiada
WAeaU fRae19A kAN W1’ term extraction” WWATLENANANIBAY “term
identification” “demand” \fuAugaanuuneiy “supply” s
o = = o o " \ o p |
4. AIMELIAENTBNAALAYTENgNAT lUuNTEaY Wumien e eianie
Qi o | dl 1 ] o 4 a | o A 53 ] . a o = =
miuduntadogiduiy (wiazifinainnguanvisa ldfiniw) wu “propulsion” HANLLLAEN
Tunnsnneqn “wsadiu” (wes + 9u) s
5. ANUNNETINTRINGNAIANANIHadauladuniliaanguAilsng
1 1 « » =® o (. 3 = [ £
aglnn 7 11U “blade root” nunend Tauluans sl “root” Munanen s
o A 1 [ Qi Yo Yo a A a o ] o =l
6. AvisanguATlaFuNIsliAianuvzanisaiune sndsngdauiung
ZlaN ] L “...is called XXX” “...is known as XX” “XXX is defined as...” “The term XXX is...”
usu
o G 1 o ai 1 dl o A dl dl
7. AviTeNguANeL lWATEINNNEAIYA UTDLATEIUNILITTANDURY

\1 A corpus, or a collection of texts, is... Wluss

2.1.6.4 NMIANUANTUNAURNAUS
3 g = 1 a dl [~ QI dl v 49{ a
NIl (concept) e wigANNARTUIUEINaF19TU I UANNAR
a o dl o % ] [ [ s %
wazdanwuziduuinassinadiNn ldununiwunaangresdng sluieidsenaudas
Anmrouzsng o AR lunnaanguiladsanri (Antia, 2000, p. 82; Cabré, 1999, p. 42;
International Standard, 2000b, p. 5; Sager, 1990, p. 23)
daun T A& NRUS (Conceptual Network) “une1Dla ARNANRUET1MdNg
o s 1 o rdl ] o rdl v dy Y o o o s %
Nlwimiudaznlwimineylureunresdsusadninaineau ganvinlscuiadniazsag
AumAN AN UEsEnIauTWiFlpig o) uaziuuan uiadduiusianuanae s
wazifluneeniulfresd@atnnyluaa1iii o) (Manad dsiansnd, 2550)
T4t (Sager, 1990, p. 26) anuunuluwirdiiu 4 Uszinn Aell
1. uhwiFmdluuszinm (class concept)
WhAmluuulszinn v nngauunalirilae ldssinmidunost
. e 4 y v od . . o .
vt Wiwiriiviladudssinmuilaresiwiddau 1w a9rng Tan andeans iutlsvinngng 9

L %
IAIANNATIEN LiTURU
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2. wlwirdluuAMAN®LE (property concept)

wlwirluuuR N unnens nsauunulwimilae ldpndnsn

'
4 !

duinouet wu dndin fu dadiass Aniludadawin uiannsousnidludndasanguilld tne
Tdnnanwefizandn nsaegivaldeu whanoet s
3. WlWiAILLLANNANALS (relation concept)
U ATLUUAMNFNNUS U809 N12859ANNLANFANNNIaN TUT AL
Qi [ % 1 v U 1 1 1 [ % 1 % 1 (2] v dsj Y o | dl 3
annguliudalnanisutangueesTudnaizig o) i i e 1id wazy Anduiaresld
v 1 dl £ ] b7~ d‘l Ut v dl Y o [
(MuNsUUTe 1) wipdadldaunsanenteas ot wpraeldluiinu wazpsaelddndnanu
ARSI
4. whiAduuuEng (function concept)
NI ALLLULUTENT AN N2 NN WA ARAINNTNT TUunals AT
nazuaung 1w nstleudeya - nastiunndaya - nisuiladays s
wanaINi a1 (Sager, 1990, pp. 30-35) nananegluuuAINANT LS I8
wlwiead sasaliil
1. ANANNUSUUUNIRTFNU (traditional relationship) 1 ugduuy
ANHANRUSANLNIN LNl ANT AuduRufsziAntauunitly 3 dsznn Teun
1.1 annduiusuuuiall (generic relationship)
AMNANAUS UL T MU8DY ANANRUSNLAAIANAUTY Tael
devandnfuniuiminesd lwdsvinniaaaiu ineausi s lwisinndrrauaundniu
n7eneiilulAzadAFUss AN Uia ¥3e 1ATeIAT) auunly neene uxe e TWHN Wusdu
aziuladn taTaanse iunluiAduan 401 neeny via wazien v iusluiAdsaaas
d‘l o | £
LWAFENATY LTIURY
1.2 AMNANNUSLULRIAUIZNAL (partitive relationship)
ANHANNUSLULBIAUTZNAUNNILD ANANA LT TR AT
WuasrlsznavaasdnuTuiFiiny Wy s0euslsznaufion 4a 1ATageus Wi
1.3 ANNANNUSULLYANEDA (polyvalent relationship)

ANMNANAUSULLNANETR NU8DY ANNANRUTUa9N W AN ag)

u

v 1Y v
Tuanauduldunnndniiedu iy szuin aauwniily ssunanuazszuiaiu M9 sxuatan

v = A @ v
warszunmrNiuATeenuns Wusu



22

2. PNANRUSLULFUERY (complex relationship) HlugiluutiAa AN

ﬁiﬁi@’]ﬂ’]?ﬂ“ﬁ’]LLuﬂIﬂ’]S\Iﬂ'ﬂ’]ﬁdﬁNﬁ‘L&ﬂLﬂUN’W]?ﬁ’]M U

g — AruaNR G TG RST R FATRN
TR — NGNS gy win - S

MG — 4NN MW AN - N1IiAngen
NITUIUNTT — NAGWE 1YW n1sdinne — 60

1 = 1 o

ATLUIUNNT — LATANHE W NITENGR — NaNNAR
N9L1LIUNNT — 31 Y ANTHLFNRN — NOFWT L

o o A J
TME) - guuy il wilsde - Undeu

q

2.1.6.5 nMstuindayadnwi

N9 (Cabré, 1999, pp. 121-127) Fanienansifaqiunisiunndeya

o

AWVi9N Lanansatiuayu (support materials) lan@nsanuayun ldiunslszanadniiiiy

sruuauuniily 3 deznn Teun

=K v o 6 %

1. Tunndeyadniiilesiy (extraction record)

a

¥ 1
¥ o [

o = A Py 2 o R A @ o ea
UUNNABNAANN LRI U NN UumﬂmLﬂUﬂWWWWUluLﬂﬂ@’]ﬁ‘

a

sendnennainaudslsznaudan A (entry) fayanislaensnl (grammatical category)

wAdanan ldANTIu (subject field) NsUsTENELHaNT (description of contents) Henw/

al
1 v
= o/ 6 o

a v 1 % a 9 v [ dl
LTUNNWUANNUU (definition/context) LNAIANNDI1DIUDYA (reference) WATHLUEL/IUN

(author/date)

% [

2. uﬁn%uﬂ@ WIT (terminological record)

o & v - R o R A w o A o o e
umﬂﬁl'ﬂ&lﬂ@ NN NUIEDN u‘V]ﬂV]LﬂU‘ﬂ'ﬂ?ﬂ@VNﬁNﬂLﬂﬂfJﬂUﬂWV]uu

dI o KX v % dgl % ¥ 1% a a -4 a 1 v KX v
TNNUINNUUNNUDHAANNUBIAULAZALATUNNLANINNLAAID NBIAN 7 NMTUURNNTBYA

wansinanuldnindngiszassaaanisdnituaznisinllldau Inadnfdssneaudaadays

3 -8

19 ] LW AN (entry term) AAN12@3AN (source of term) daganielaaansnl

(grammatical category) meﬁﬂuﬁﬁﬁﬁwﬁﬁu (subject area(s)) ANRENN (definition) AN

9289AHYN (source of definition) UTUN (context(s)) ANIUBILFUN (source of context)

b

|
[ 4 o=y o =K o

Ay = o oo o 1y o = 9
ANNBY ) nenenan T ALAaNY (synonymous term) HUUNNLAZIUNUUNNLBYA (author

of record and date written) TfuniniiawmaainaaiudeyanAunulagiiadny (miscellaneous

[

notes for unanticipated information) AnindauAsaiulalunnsau (equivalent terms in
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A A o ool o = o U o = .
other language) AN UANTR DA le A8 (source of each equivalent)
usu

o

3. uﬁn%’@uﬂ@ WAlLUganAaRY (correspondence record)

[

unndayadwiluuaanndes uunais Tuindudluanam g uius

v
== o I

2RTUNNANIALLENAUAINNIEY AruFunnsdnTindszanadninldadsdayanimsius

4
=2 (=3 ' o o

aaan1e1uldinangns il dnvinnaaanen Tui A LA s A wluLAazA1E0

o o o

at9lafin gRduTunndeyadnwiianuninnansd dsiansal (2550) nanaly
Aesreaziaemsiallil

1) 39a (Code) Hiunnsuanssiadiimag uiiunnlulszanadndd Seunens

el oo A

anrinAniaen uazidudniniiauelunseuiuaesunu)inTuimildniugsing - sdadnd

Usznausaefatian1ugeng e ER (Extraction Record) ANAENNIELAIWA 1T ERO1

s =

ERO2 t{usin nn3EeaAnsiazFaeninunu)Antuiniduiug Guainuluimiudn aausae

= [

o LS ' dd‘ o/ o 1 a6 v o Y o K
IV IERRIZEN ] sLuﬂﬁ‘m‘VlﬂWVIﬂWL@HQﬂMﬂ?’]ﬂQ@ﬂMIMM@’WELLNHQNIMH’]L@‘H@VM’]UHV]TW

v
o o =

NN e ATLAEN
2) ulwiel (Concept) iWlun13singuen i AR ULINETTNE1UN9NNT
A1 sasiulunisunndnwst aluimitazdnd dnaziduaifeaniuy 1wy dliuiadaa dng

JAWS key A JAWS key il

[ %

3) AW (Term(s) wlun19tintaua AnsTlun 1w sueiun s e nu TusiFd

ANNTD 2 Taanaldnyiamen (Lazsnazidudnineniuiunlim®m It lude 2) videanalldnwd
o dl

al a o v al o e a o 1 o/ 6 o ] o
pa1eANNAMNUENeReaniukas I Fe AR e Inelddnsuan3iduaiusn (nan

o = o o o

FasAniausaneslwindanssaiAuatasFaanuAniauen) doulvnjazinauadnile

stlunureesnAn (root) TiseafiAnynaivze n1aAnai7 dadeln < 191 permanent

a

I 1 = . v o rdl dl MY 1 o ¥
loan Ll permanent loans %138 permanent loaning ainiduA NN laeugLaald13aiule
1 [~ %
1114 corpus, corpora (plural form) LTl
4) Awla (Translation) $9@NA13871984 (REF code) lunnsuniauanwla
Tunrm1a17undar99d Ny AulasananaAdslNNNTIg 181908198918 111 N1a1n

WAULNINTIF L] YFENAUIYNTNBNITANT YiTENIANIENENTEENRY 7 s anauluAula

'
o S

nilsznoadniitiyniesilalaeldszysiaenaisdnedesion 1w REF1 = (Tantiide)

[7As7]

B

REF2 = (nauynsuatusaindinaaniu) REF3 = (Audangiszanatiynfies) daula

o
¥

uldifuAviudw vsadeliiAudanmunzan Wseyasllludasmanaa 4 W
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3l3a1f agounuena (2550) nanteanis WAudailunie neldaei
1. Whiea s usdesld b ladwaduanuumnamnlnenngld
aa v 1
NaTEsN4 < LAwn
¥ o dld U %’/ 1 2 | . 1 o
1.1 A Inenildluaaunnnatuaguda wdu liver uiadn s
dusu
1.2 RsulanTanenmAanu iy overhead projector wiadn 1Azes

N NIINATEE immunity wiladn QRANAYW hyperglycemia wiladn N1aziaanditinnia

a

NN LIUAL

1.3 a9 lndainanend wu fan wiladn Weaan wlusu
a o a o dl [ o allal 174 1 %4
2. AauIANANAIHILUNAduang R 39aaiduAndldegudalu

e nauazeandaelsidng L sciences wiladn InanA1ams notation wiladn dynsnl

globalization wiladn Tan1Admid (s

3. udnwiaundnazuaiwanzan s wu acrylic utladn azA3an
cathode wiladn waina lufv
9 o O ac 2 o e c
gadeinadsnisliaulaflunimnineniunalsad agumuena
(2550) nanalfundszandldlunisliaularesdnineninmesdmiuauanaaiinisusias
NluirFd
5) 1szlnnAn (Grammatical Category) Wlun199zyilssinnAtaasdny
|1 noun verb adjective LWL
6) assnanmni (Feature) WlunnsliAtieny wiadayaldanssouunans
o e a A 9 o 1 v v v v a v dl
AT denavisedayafianannenalduiainnisfuadnenanstneds annisaeun Ny meaey
wraaINN9gLILNTesAnluadedayanien uazlisrysiaianansdnedason 1w REF4 =

I

(Ta1anans) REF5 = (Tagi@angncy) REF6 = (§lszuaadwiiliantienuies) dusu deyalu

dauitlaidasenanininusagd i lddszuaadnivradudanenalidunaiuseanidila

Anitpedatl

Yo a a o d”
ngnsliAleuineil
1. AInUasAReNNARTETuAN LA MR e AUAWY 1 circulation =
movement or passage through a system of vessels A1 movement WAz circulation tu
o A % [~ %
AU NN L1610

o o

2. agldAniilunianiug
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3. AdstnNLuLnNTEdU

v
4. pngasungavnaaanTwiAatinetaan Tdauvizanitgauinull

1
s

a alld 1 v a 2’, A a dldal dl 1 a ] a dl a A a dl
TeuiFandindnanuldiumeianun V@i At doufiany Nuaniiullpelaui itz
~ ~
ApaH

5. lapastienadludsylamyfae wu Tl . dusiu

6. ldmasiiaNuILLINIU 11 dense = having relatively high density
sy (3l9a1] agnunnuezna, 2550; International Standard, 2000b, pp. 17-22)

uananil 3l9ail agounuena (2550) fananadenansnisliantiensly
passiazidensiallil

o 1

1. ulsumsuliviuaanuunndanesdniusazanet luilsenn
= o 1
WALIINL LTl
- printer = A computer peripheral that outputs data to hardcopy.
- nonimpact printer = A printer in which printing is the result of
means other than mechanical impact.
- laser printer = A nonimpact printer that uses a low-power
laser to produce mage-forming charges on the photoconductive surface of a dr
ansetnednedu unisfienulfiiuanuuansneaeaTasiaw
(printer) WeazlseLny
v & K & 1 1 =<K dl o o
2. waaswuNeeeAlsznausng 7 B UNN1 MUY RTANAIUTY

= = =Y dJ v o/ v (]| £
AL UITRAYIN Usznauaaamalnlazain wlum

v v
3. MANeIANUNIY (synonym) LU MY UN1aD Aula ARTAn

Husu

4. Wnnanesauun (description) iU 1A neEe aanlsida1n naumex
i LT sTu

5. 1¥n1snenAn (paraphrase) 4 ANNTNG aneda an il
usu

6. ldn13liAuuNIamI9Ea (denotation) Tagnisanfaesnalsnay

o

finatinldy aanly [u aanuza antl a1 ilusiu

7. ln13818m (demonstration) ¥t ATWANA ANWENEILTILF
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o ©

Asuimdnnisuaznass A dausainananiudanndszgnaldly
31T NANS AaNNIRRFANUTLARANE AN TR Az TR A]
7) ANNANAUSN19NIURALazANaEUNY (Conceptual Relation and
Explanation) {l1n131in LA AT ﬁ“uﬁwﬁﬁﬁu%ﬁuuiuﬁﬂﬂﬁuﬁuﬁ'
imenriy Agladnta ANANTUE LAYITEUAIEE LN 8 ANNANTTLS II AN WA TIUN U NA0E

8

8) Faatinailsylem (Extraction) iunisuniauafaesnadszlaafnu dny
;!a// o I Qi o o v A % a dl dl M ¥ @ 1 dl
W lusetnantiniainedsdeyanis viseainienansdnedeau o nenalllAdudaunil
raapatayan1s Tnsdoulvgjazinaue lugduuuresdsslonany sl niansrysvianas
doyavivesiaienanstnagesion luddenmusuiuaudmiuaiuusaesnantiiaue winos

@ o , A 98 \ v = \ o
dusegandaanuazuansgtuuunislddeonudes (1w d13duuy vizenistsngsauiu
o o [ v A % 1 dI [~ =® =
129A1 Usngdaiauluadedeyanimn liaensqesaduansliiiung sluuuvisenis

UsnganriuaesAniiu o)

9) ANMUENMNNEIANERAT (Linguistic Notes) ilunnslidasyanesdneily
Asneaaninnaulaludnueing o dafadesiuditu nedulindstemilunadauize
Tuauuda e

* m3dsngdanfiueesan (collocation) LU verb 158 adjective inuLias
Tursun udu

* anisrdn (compound word) i HAnunnidsznauiiualszan
19uelal 1uFy

* lszinnaesAn (part of speech) 1y Anag luilszinnassanldunn

L= & L v o e ¥ = | & P

nduiladszinnitely a1 ld8dndaun1sIdasels FAnuuanm1an1aA I uNiavizell wiu
dulsiaandanuarAiuns waduaunninnaA1nzen ud

* aunniuldusetiulalla (countable / non-countable noun) %38
[ e A L . [ %
AN NALzanywall (singular / plural) tusiv

* nna (verb tense) 1w In1EAU verb past tense 138 present perfect
tense WAL

* Taseainedszlen (sentence structure) 1w dnwuludsslumdfias

wisadnldlullszloanssuananuinndndselaansssanan s
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* n19dznm (spelling) WAZLATAINNIEITIAMNDL (punctuation) LA

! v
o A v

u Andszanfsinidansiag — vee dnazdaznasiaadnssfialug (capital letter) WTaunaAs
T lugieians ... e

* FnenudagAn (morphology) 1 iuAMIAATUANNNTIRNUUIE AN
a % 1 o a L% %
FANUEn mdazARNTing s

* dszdRAN / n136519A1 (etymology / word formation) 114 1fuAnEiN
ANANEE AR LT WAL

* AU/ Anen1winaid (idiom / expression / figurative language)
ki ifluAngiun Wuduwau Wldulansesio dusu

o = . | A A ] 1
* yillgunim (register) 1w 1 uasnsillesisengusneniudoulng

1 v [ = 1 v [ . [ [~y v
AeUINLTUNNeN1g vireAeudnadun1mne visaiuduas iumu

1
o

* AN (connotation) 11 LT WANNR A NUNIEILELTIAL

=® ] I a o a [~ %
w9145 llgasnlunnsingsna s

o

ANTTLNNAIRNARANHUE N AN ARSI AR lAAN eI s LA 1 ANTTLNgAn

o

Tddvizaites ddAnivane A PRANEUEN I A aRFAGI8iuNN ] 21aldn19dneEs

unule i (9 ER14) s

2.1.7 Uselagiaasilsznaadninlunisuila

N1LU9 (Cabré, 1999) Na1991 Uszanadnyidos e ldnsudnAnianladudnet
o (=3 % [

A | A A o a A A a A
L@Wﬂt%ﬂ?ﬁﬂgﬂ’aﬂﬁﬁ‘@uM’mmﬂm HALLUUNTNTIHUBINANTTHUTALTAITIINLNEIIURAIN

o

v
o o ©

stz zlsziaadniizausandnilaat anTuiadduiusidundn anviadeainli
neugluuunelaensnlaasAwiAntil 1w n1eaiieAn desinmaesAn nsdsngdaniu
199A1 Aneaizn1Endsng i szaadned s wenannil dezuaadwiideltls: Tamilu
nsuila Asngadtaznanasia iy

a a2 = 1 1 [ % o %’/

WUWla g3UNTLaT (2549) nanq91 Uszanadnyidselamilunisuia visann

o 3| o v dl S o

nudangiunis meuazainnimneidunisdsnge Judanlifaudiuiay e
oy —y ‘= | e < c o P .
noasula vreliiranududlugesloainsnidainge Inaanizludoununnsieann
Tognnsallnaainnsniinszanadnillldinaaudnlasuaiuuaznistnanenaaunung

Wunsetiuula sasaladl
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¥

1. msnnannudlasiaiiy
dszraadnyidaabiguladnlapanunnneressiuatiy iy dsesuaadni

lwiztigaiudyndndealidulansuauuansnaszndnaf1an “reimburse” i

!
a

. . P " = v a Ny D ] D] P
“indemnify” naqA® “reimburse” uxNaden9tn IEAURUNRFaanldnauaawmtin ludn
! o | . . =X Qiyd ANa SN ye a al dl a d’f
#21A141 “indemnify” UNNBDINNINASUENENS 1A FURUTALTEAINANALMNTNIAAT
pxANNFURATasNaAN@aune s (WuWla g5unsias, 2549, u. 35)

2. N N etuslauass Nt B

svanadnwyidqe lidula ldnududeniuiaulunenisenisananld luni

a

1% o

Y 1 =® o/ ¥ o 1 A o dla 173 o
Adgaznanfanisudadwiiianay nasldAdsngdan nasidenAntianld uaznisinm
pNgNERInIglagngnl Fall
2.1 msudadiiianis
Uszanadwidoaligudanenlddwiiannzlignaes i Uszanadwit
d‘ o o | | 3% A o o I ” %
wnzineaiudtyyidides lidulaidenAiularesddn “demand” lwenaisnguung é
v a v = > o ' ~
gneias Tnetnf “demand” uiladn Alaenis vwise ANABINTT WA TuNH wiladn Neanu vise
N3Ny AU (Waslla g3unsids, 2549, u. 36)
2.2 msldAdsngsau
Uszanadnsidae Wgulainenldfdsngionlignaies iu Uszuaadnd
Nz iudtyaygtaaliulansiudn “make” dsingdanmiy “payment” uaz “pay”
dangdaniu “rent” lusi (RNWlA giunaes, 2549, w. 37)
2.3 nigiaanA i ld
o o a A o =] dl Y o 1 o o 4
ANLNANE AN AU LANAKD U T IEAWAN e 10T
wtlansudnanlefienlduinndiu asindulanenldalAgnsies iu Audadn “ngusng

= o

161794 § 2 A1 Aa applicable law waz governing law anndayaluilscuaadnwifianiy

=) eX¢

'
a o o ]

WneaafudtynyramnlinaudiAusndaonudlunislduinndiAmas daemed fuilaas
pasaanldATusnIINNINANAY usiu (WuWla g5unsias, 2549, u. 39)
2.4 msfnanugniamisliangnl

dszrnadwidoalgudaldsununielaannsalldgnsias wu Useuna
o o dl v o 1 ] v Y 1o o ° = o dl e
Aniannzinganudnyeyddee igudlansudndniiannzameaiu iialdlugliannadl

oA ! o 1 o 4 4 4 4 1 o 1

waswynaldaa nuNigs1aiuednels Nnlidudautladananldgnsies idu Andn

. " A =< A - 'Y 2K v o = @
“premises Luwmﬂm@mumﬂ%ﬂugﬂwuwwmm AN YHIENN DREATUNTAAITNENL
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=

duiiludeatiuayundmanalunislsuds azldlugiiannatiane (WuWla giunaias, 2549,
U. 41)

£
a A o

Tuiadian 2.1 § gadelinanadauuaAninaaiulszuaadned dauluriaden 2.2

o

I 1 =X a -dl o v Y 1
R H@Zﬂ@”l’)ﬂ\iLLuQﬂﬂLﬂﬂQﬂUﬂ@ﬁﬂ’ﬂNﬂ@ﬂ’]‘]&ﬁﬁ]@iﬂ

2.2 WUIAALNAINLARITANANTH

lunstszanadmii paadeyanuniiedudaud iy luiaded 2.2 deuay
namiernafiiaaiundedoyanmluides

221 fanuvesasadayanim

2.2.2 WAUINITIBIARITRLYANL

2.2.3 Uszinnrespdedayanie

2.2.4 WIANIRIAAITRYANIEI

225 fladeiildluntsdnidenienarniedainadedayanimiildlunisin
szanadng

226 Uunsudinazvindadayanim

2.2.7 dselamireandsdayanim

2.2.8 da’annnreIndsdayanim

v
peseazidansialilil
2.2.1 UNNURIAAITAYANIEN

ARITAYANNE N8 doyan 1 @suiTanimye Taunimnldasaay

Wiugausanet luglaiannselindluiBununuinnenutenlaniiuue (doulugjazetlu

v

gl TWddaya (text files WasanieuldariulsunsuinldlunisinssivsaFanuans

fant19) et lllddsslamlluntsAnmwmasniw ludausing - Tnadnldldsunes
a rd‘ = 1 o I8 [~ dl A % o A 9
ARNANARFNFLNN ARUABSLALT (concordance) Wwmsaaia lunnsAunlAvizadanas
Tupdsdayanimn duaudAuniANalfLazuaninalilugan19189AMARINTALAY
Tugtl KWIC (Key Word In Context) uansandusuldifununssiunsanatemsin wiasssum

MlangArudreuazAiuga uazainnsndn@easianisugduuusing o I Asgas i



30

nsdsngianaesnnsing o edredaan (Jsun dadnzung uay 3lsail agounnuena, 2549;

Algail ATEUNULNA, 25645; Bowker & Pearson, 2002; Kennedy, 1998; Stubbs, 2001)

2.2.2 WAIWINSURIARITDYANTE

3l3a1l agounIULNa (2545, 1. 9-18) N9 naebUscTaadanAdedeya

2’/ QI = 1 dl = v a ¢ o 1 1 ] dl Ly
Nl FRENWIBiaunazinisldreninafiuatnunIuane 1y iwedselaainig
NNFABUNIHT NININALIUNTN sl Fdmuinisespdsdayanisauuniu 2 ga T

v v [ 4 dl o dw
ARNUBDYAEALTTILASANILDI AL AT 2 mm“l:ﬂu

u Q

o Y = 3 1 A IS dJ v o o 1 v ¥
ARITRYALALINNIUIAAN NA9AE HTWNAUTZINMINAUAN Fivet ARSIty
e lugAen LY
o Y [ o Y d! v o I~ [
paataya Brown uadedeyaruanilaanuaizeanisitsulunmgangm
SO y 4 a g X0 v g
LULRIETY BeFuaiiunsaieiied A.A. 1961 uaziadad@ulull a.A. 1964 lassaiendedoya
dsznaudaefiaun 500 At wiazAaatnalawin 2,000 A1 tnaduiaanannienans
dszinnsing o ilusiaunilideyatnagns (informative) faeiaz 75 siaunfiillumesdunuinis

(imaginative prose) Seaay 25

1

pRsdaya Lancaster- Oslo/Bergen (LOB) wlundsdayadinaurasndsdaya

a

Brown tneAdsdaya LOB iluadedayan wilauseasnimdengeuuudangy aieauly
19491 A.A. 1970-1978 lnaANNFINTBURINMINYNAE Lancaster N11ananae Oslo WA
Norwegian Computing Center for the Humanities at Bergen ﬂaﬁ"ﬁmﬂ@ LOB dsznausiag

Finun 500 fnating LAavsnatinelauin 2,000 AN

[ %

dvundadoyanan 2 Inaauaswsll A.A. 1990 1luAuun HauinAnlszanns

o v =

100 A1uAN mANHaFvpasdayaiiuanuauA liunawilasainadsdayagansndauns

q A Q

o o a oA ya o o s . . G ya o &
i aLnRnINazlgaAT ST AN (lexical analysis) RIS I ER A TE R R R E L

(semantic analysis) {Ha4a1nAILI9A1R1AR AN TWNNTLIINg Heam NI eanilanTTe

¥
o a

1 v Y dj 4 o %'/ 2’/ =X o | ¥ o o
m@iuﬂmﬂ{]L@ﬂﬁlumwmﬂmmmuu\imumu At TubeafasanfusasanAaAas

¥ prp ' ~ v ¥ [ =~ = o o a s
ﬂﬂﬁg}@ﬂﬂﬂuﬁﬂiﬁﬁyﬂﬁﬂ ] LW@TVIN?.I@%J@ﬂf]uuluﬂ?‘NWQAWN’WﬂLWH\TW@@’TVI?UTH?']Lﬂﬁ"]a‘i‘ﬂ

'
¥ =

ANDLNTDNARITDNAL AN 2 L

a El

The Longman Corpus Network ilugnudayaidendizeimstlsznavdsandsdoya

nEdannuainAdedaya Ae Longman/Lancaster English Language Corpus (LLELC),
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Longman Spoken Corpus (LSC) lag Longman Corpus of Learners’ English (LCLE) usiay
v v = v d’l ¥ d‘ ] o [ % % 49{ dl o rdl 1 o
ﬂ@\‘lﬂlﬂﬂuﬂmiﬂﬁ‘\‘i@?%‘lLL@%L‘LL@‘W}‘]J@N”@V] LA INNU Lmemmwummemqﬂi::mmmmnmqnu

AR g .
paetayanisaniliinedsylamilunisionauiynsuy

= o

TA39N"N3The International Corpus of English (ICE) \fulasan1snidmguszass

q

Wasausandeyanidnguuuusng o ialan Fuautunisull a.e. 1988 nadauaenis
2189AANTBY AN SEU TaauadninlasenisilunjauinanisAnsilsaunaunim

dangunldlutlszimesing o) luusazginiaialan @ LAun dszinanldnimdangmiu
neUszanan virailun1maes 1@y §9ng e aLENT LANIAT BRALATIAY HaTuaus

1 v

a = a a a G % o Y = v =X dﬁl % v Y 1 1
AULAE VL‘L&"]L?EI a9aTus lusu ﬂ@ﬂﬂ@ﬂu@%@?ﬁﬂﬂluuﬂxﬂﬁ‘gﬂﬂﬂﬁ’)ﬂﬂ@ﬂﬂ@?ﬂ@ﬂ@ﬂﬂ@?

20 pavdinya uiazadsdayatiaadaunanilsduATausNne biaaaueng 18 Tawlil
wazlugin9AnE My aLarN Il EwABNAINgeT A.A. 1990-1993 Tnaidaya
= 1% ¥ v v 1 ] v v = 1%
nIsuiesas 40 ne1yaietar 60 Adedeyatiesuiazndsdayaasiinsairauuy

ey A Usznausiefiasnadaniny 500 FAUN WATLAAZFUNTIuUIa 2,000 AN
2.2.3 Uszinnuasnadtaygansn

ARITYANIEHRMUNLTN 5 UsTinnRINAIUIUIBINIET ANHUTTRINTE
Anwnuzaaansiaunaudeys ANHUza0IN19a0a17 LazANEUzIeINI9AAiLdeYa
[~ o o -dl v o 1 ! dgl
Wunowsd AsngRdsaznaasialili

1. ANUILABINT

v v o

pastagan I uunile an Ussinniagldanusunesnimduinoet 16

1 v v

ui AdadanaN B ALY (monolingual corpus) ﬂﬁa%’mﬂ@mmmm (bilingual corpus) Wag

u

ARIT@YANAIEA1H (multilingual corpus) (TN TaAnzHNg WaTARLE, 2549, U. 102;

Aanad A3Ransnl, 2550; Baker, 1995, cited by Prima Mallikamas, 2001, pp. 60-62;

v
6 o

Bowker & others, 2002, pp. 10-11) cﬁé”ﬂ%ﬁﬁﬁﬂuu@mmLﬁmiumiﬂ?:maﬁwmmﬁ
2. ANBUTIBINEN
pastayanimauuniu 2 dssinmiaeldansozaasnisidunoet 1Hun
ﬂﬁﬁﬂgammﬁqiﬂ (general corpus) KATARITBYANHNANITANY (specialized corpus)
(1311 TaAnzung uazAny, 2549, W. 102; Mansd daansnd, 2550; 3lail agnunueng,
oy o u

2545, 1. 18-20; Bowker & others, 2002, pp. 10-11) gadgldadedaganisianizauly

nnsdszunadnyiniall
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3. anwoznsuaunaudays

v v o

pasdayan matuuniu 2 Ussinnlagldansurnisufsauinaudeyaily
ot laun pdsdagyainaunisn (comparable corpus) Wun19sausanARItagan1 e84
A 1 o Y a o 1 1 o 1
unanvsadand N luiadeihaaiuluassnim wu d1oWaueanim Inadudnnaues
[ % [ % [ = % [
nengang e 1w uaradedeyainauum (parallel corpus) {un138519ARY0YANE
Fuaiugiuiunatiuwla iy Adstayan1#E3eq “AoNguaesnsi” Gauilunimnsueiiv
o « . ,”d' | o @ 1% o a
U384 “The Happiness of Kati® Taiilun1mnatiuuila wusu (U3un dadnsung wazanse,
2549, U. 102; NaWsA Asiansnd, 2550; 3199l agnunnuLna, 2545, 1. 18-20; Baker, 1995,
cited by Prima Mallikamas, 2001, pp. 60-62)
4. ANEUSAAINTADANT
pastaganimatuuniiu 2 dssinmingldansuzaasnisdeanaiunoet

' v v

THun Adedanan1=1LT 8 (written corpus) meﬁq%g@mmmm (spoken corpus)

a

(F0h ATANN, 2545; nansd faiansnd, 2550; Bowker & others, 2002, pp. 10-11) H3A4t
Tndsdayanim@aulunistlsyanadniniail
5. anmuzresnIsdniudeya

v v o

patayan w1 Uy 2 Ussianing ldanwnizaasnisdaiiudeyaitlu
Nt lawn pdsdeyanimiivianiziaunvzadeninudau 9 (plain text) uaradsdaya
e 9 =< = o o v 4 nyy P A A D@
muniudenangsinisiniudeyadulisas (annotated text) nanafAe Hnsldufinging
niudqusing 7 ludeaduidu iu deyaunnan seuandselon s Qs agaumnuens,
2545, u. 18-20) Fadelddsiayanmfivianiziaunvisedanaudau < lunistssunadng

v X
QRN
2.2.4 WARIDIARITANANE

AIANIA AFINANT0Y (2550) AT UNILABT WAz LiNas&U (Bowker & Pearson,

©

Y o a

2002) na1dunasasndstoyanis 13l
1. adanfuan@naesdriniauivzauiogeunaieadsdoyanesiaies iy
British National Corpus (http://www.natcorp.ox.ac.uk/) dennandsdayaiauinlunuas

Usznavdatszinnaasdanunuainuany wasililsunsunisinszindsdagyanis
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o =3 o Y | ! dl dl (% dg/ QI a () 1
AFagindudaniiudounilsnns package Inanlidasaalisunsuiaifia usdaulug

o/

dndanldansgelaaanizanninlszimanniiuvisenioeeu

=

2. Munasdoyaannidulas (web concordancing) datsuaaiianldane Txisias

a & O

ﬂﬂ‘i‘_‘f’]ﬂqﬁ‘l‘ﬂtﬂﬂmﬁ‘lﬂLﬁﬁ"]“’ﬁﬁf\]\i‘ﬂﬂﬂ@ﬂﬂ‘]ﬁ’] Id911dne na1aAe Lﬂl’]iﬂ‘V]L')Uiﬁ] ANHRAD

o =3

FRINTTALAY LANARITaY A mnuumuhﬁ@mmmmmmuﬁu rafant19189A N

a

v Y o

Fean99iun wildedaninrendsdayadniauinan asenaldnusetnsmesnvzanusinesng

Aeudnsitesfndenmandllldidusiilnnguen edsdayaaniuleffuusinfe
http://www.lextutor.ca/concordancers/concord_e.html (ﬁﬁﬁﬂ;ﬁj@ﬂﬁ‘mﬁ’ﬂﬂ)
http://vic.polu.edu.hk/concordance/WWWConcappE.htm (ﬂﬁﬁmﬂammﬁﬂﬂ)
http://ysomeya.hp.infoseek.co.jp (L@lWW%ﬂﬁﬂ“ﬁﬂNﬂ@@ﬁﬁN’mﬁ;ﬁ‘ﬁ@)
http://sara.natcorp.ox.ac.uk/lookup.html (ﬂﬁﬁ@ﬁﬂﬂﬂ’m’]ﬁ%ﬂﬂ)
http://www.collins.co.uk/Corpus/CorpusSearch.aspxx (ﬂﬁﬁ’ﬂﬂg@mﬂ’]ﬁfﬂﬂ)

3. m?wﬁﬁﬁmﬂ@nmﬁ%umﬂumﬁﬁﬁmmiﬁﬂmﬁﬂwmzmmu"}@@va‘fquz
11 FRINNIANHIANHIUZNHIIDILNAMNN DN VANEAT Y30 FaINIINIANNIUNTHANIT

lanzizadlaizasils dfarusesunasdayatlszinnitaaaiuisnaivadsdagyanimlamniu

qatlszasAusiidasninpasasnllsunsudmssidayanimasuazdasldinarAneinisld

a
v

nultsunsudenann §ideldadsdayanmnaiauaslunisdscunadninisil
2.2.5 tlaqanldlumsAndaniangisinaaninaasdayan sy g lunisvilssusadne

A1LU9 (Cabré, 1999) U19LABT LAY WH 541 (Bowker & Pearson, 2002)
WeIFAY (Pearson, 1998) WAz ANANIA A3NAN9al (2550) nananetladenldlun1sdmiaan
dl o o o Y dl o & o = 1 d”
lwnansivadnniadsdayanimmeldluntslszacadnd Aeaazidansialily
1. mmmmmﬂﬁﬁmﬂ@mm (Size)
o Y 2 1 1 A v dl dl £ o/ o Y
1ATIARITDYAe1A AR NN uiAReNdeANRNdesiLiade
= = - = o o o & =~
nAnHIUTEAALsTaIATRINNTANH (AuFunisdszuiadniianizadsiiauinseunn
20,000-50,000 A") (N1@WsA @3Na19al, 2550; Bowker & others, 2002, pp. 45-54;

Pearson, 1998, pp. 56-62)
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2. ANHULUBIAAITRYANTIEN
[~ dld dﬂl v 1 [ 1 dl val o o o rdl
AT ULNANNRLLEWIATLTIUNINNIIUNARE B LNE THRANUIUATANTIN
NedaINInNaNaziINIAaN1UszNadNT (Nanad A3Nansal, 2550; Bowker & others,
2002, pp. 45-54; Pearson, 1998, pp. 56-62)
3. R1UIULBNEANT (Number of texts)
AY999UIINTBAIINITOLNAIINAINNANE ] WHALNDANHININTINT D
neangluAIul 7 WIBANHIAINYNNDBE LT UMANY 7 AuviTadayanane 7 unas
(nnanad ATNan30d, 2550; Bowker & others, 2002, pp. 45-54)
4. Uszinnianans (Medium)
1957 A @ = ~ % [ [V N a -
Ao lddayanilunsndawialinusndayalading (Nawsd Aanaisal,
2550; Bowker & others, 2002, pp. 45-54; Pearson, 1998, pp. 56-62)

5. Wiade (Subject)

1
e ¥

pastun i daaudauntsdeyaiiie fnidendeyauasdniisoenis
(N@naA @3Nan3al, 2550; Bowker & others, 2002, pp. 45-54: Pearson, 1998, pp. 56-62)
6. Uszinnrasdaya (Text type)
mq?Lﬁ@ﬂﬂizmmmm%gm‘ﬁ'mmmw WA duRuE U dedtvun
(nnanad ATNan30d, 2550; Bowker & others, 2002, pp. 45-54; Cabré, 1999, pp. 134-135)

7. Hiaeu (Authorship)

u

A ¥

do o o d' va a4 o
Aygaandayangimaariayureniqaarunidunianiaidud e unsenan
dnlludlaneaduunasdaya TWnansanaindaunanuvizedaniindngnieunmaieise
T Tnsannzunasdayan1sdumadiiln (nanwsd dsiansnd, 2550; Bowker & others, 2002,
pp. 45-54; Cabré, 1999, pp. 134-135)
8. N1 (Language)
% o Y % [ [ o a a s
paTiusIUTINARITayan e AuaiLLTunan (nNaned A3Nansad, 2550;
Bowker & others, 2002, pp. 45-54; Cabré, 1999, pp. 134-135) luiil fadususmunssioya
neneangeunan
9. JuNANNN (Publication date)
AN979UTINT A NN UATe 1w TsAu 3 T Wudiu (nnaned @3Ransal,

2550; Bowker & others, 2002, pp. 45-54; Cabré, 1999, pp. 134-135)
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UBNANT Wi FAU (Pearson, 1998, pp. 36-39) NA1909N1INATEUNTNLBNENT
1 ¥
szinnlannislddnsiianiznielating Ingdannannaniunisninisaasns sesalla

| v v a

1. wnansfigidennoyduddeuie i desaaydaniugn (expert-expert

a

communication)

dl v a | v a dl ¥ Yo dl 1 a o 1 1 |
2. wanansngdaaanayudaeuna e uneg lusenisiaaaiu wslald
éﬁmﬁj’malﬂ'ﬁu (expert to initiates communication)

3. wnarsngineuAee AU dsas il uimawne g ldldeg luaanag
WAEIRTTUEU (relative expert to the uninitiated)

Ay ya o wa A ey g gdy 4z

4. wnansngsevfidufidanineaonufungnldmeiaoingluGeatiu g un
n81aA1Y (teacher-pupil communication)

SN so | | = - = 3y =

e §du (Pearson, 1998) na19d1 wnanstlszinnd 3 lathaziinnsldnimi
gaenryanzaan ld adldmnnzannaztunldnidszueadw uwsian 3 dszimivae

1 ! d‘ [ ndl ¥ dl ?.’, 3| v
uﬁr"WLV&ﬂZ@QJN’mﬂQWLu@\W’mLﬂuL‘ﬂﬂ{N”lﬁ‘WNLﬁﬂQ‘HWﬂJIM@W‘HWHM‘”] SEATETENN!

u

Y v
o v o o v

Tunisszunadniinisil fadudniaanianansy Q’L mmmum@mmlﬂu@, VeI

2.2.6 TlsunsadAszinaitayganie

Tlsunsudiasnindsdayanisddazanialldnldsunsuaauna funud

(concordancing tools / concordancer) iugansuaiaunsnAumnaAanadstoya lugluiy
o 8 6 . d! [ o dl o dld b Y o
usavinmaumasiaud (concordance line) TuiiluussvinnuansanauAuliiduuuanseiu
¥ % a dl v % v % &I
RIeNAUn neuLTuNNUngAuinauarA1un uaraunsanansdeyaiugiuaes
o Y % 1 [ o o ai o o a

pavtayald 1My auInresAdsdaya auauA/lscTan uazAanfaedAn (aNn Jadnzuna
WATATMY, 2549; 21991l 870UN1ULNA, 2545; Hunston, 2002, p. 39) saatnelisunsu
AauAasiawd 1w TUsunau AntConc Tilsinsa Concordance for Windows Tilsunsu Word
Smith Tisunsa MonoConc Tusunsu KWIC Tudaunan Win Concordance Tugunsa Thai
Concordance 11lsunsu ParaConc ilugiu

UANANT NEAWIA AFNAN90T (2550) waz 13a1 aFUNIUENA (2545, 1. 186-
195; 2550) na1991 Tlsunsudaszindsdayanimiaiaddinaauainnsn lunnsvinanui
uwansinseen iandneuznisidanunazsan uiynllsunsuniaenldasiinniantmngn °

o

=
ANU
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1. naudnsHanisauAuluguuuresussinAauaasiaug

=

dl 26 v a 6 O dd‘ ¥ A v A [ -dl £
LN’E’JNGL'TJWN‘WV’]WM?@’J@V]lﬂ’ﬂ\‘iﬂ’]?'&‘]_lﬂut@ﬂﬂqﬂ@@ﬂﬂ@\ﬂlﬂ&lﬂ@ﬂqﬂqﬂl?]‘ﬂ\iﬂ']?

a

uda TUsunsuazyuiniwileniAseslaAunn (search engine) JUN1IAUMIATUMUSTBIAN
- A o , o o o

ureandsngynaunisluadedeyanis uazuansnauuninae lugluuuusin
AAUABTWALE 11 Aastinedaldiidun1suaneussinAauAafLALEIRINITALALANIN

“Braille” @Wﬂﬂﬁx‘l%@ﬁﬂ@ﬂ’]‘]ﬁ”’? NIZANUABNNIAATAWTLARANLANNNNT
keys with long names feature abbreviated or coded Braille identifications. The Brailled Keyboard Model is n
s Braille from a Braille file; view the completed Braille on screen; customize formatting and controls in a
eck this box if you would like to read contracted Braille on your display. Expand Current Word: If this bo
Messages and menus between Grade Two and Computer Braille, press F10, ALT+G, SPACEBAR. To display control ¢
his program reads Braille characters and converts Braille hard copy into text or formatted Braille files. A
D letter. Foreign Language Format When you create Braille in a foreign language, the foreign language

andard Apple lle keyboard with keys identified in Braille. Certain keys with long names feature abbreviated

ardunmlAaNuIinAaUAATLALTNAN U NLALY F9T

[ %

o d'g/ allda’dl . b4 dl £
1.1 AmAum (lunitae “Braille” azgnangiuuuldnseninatsnesuines

¥

¥ o a o dl E/ % ¥ %4 o dld
I@EILLZWNN@W?’ﬂﬂﬂ‘].l‘].l?‘].l“l/]ﬂ‘ﬂ\‘iﬂ’W]‘]J?’]ﬂ{]VNW]uGﬁ”IEILL@%@’]H%’J’W@\W’]’M@‘L@M

! 1
o a

1.2 ussinufazLIsTinmeset9resANsinNIa Attt Adeang lu
ARITBL AN R N T PN E (L2 G A P A A by s L IS Ca A LU N LD P Ve T TR Ve NPT B
o 1 = = U A 1 £ [~1 U 1 [ dl
AueTaLNNNsianaazinanAuasundeyaviTaurasdayani e 1 ussving 1 a1aun
anuindayauiunuils douussian 2 arautanuilndayauiunans

1.3 ussfinusazussvininazlildlszlaaauysalitlasainilsunsnas
FALITINARINAINNENNNNUUALNRALANMUA TN 40 Ff NI NIPUEE LAY 40 FIANMT

v o dly o %’/ %’/ % dl A a dlv 1
NWNATUAINUTBRNIATINALUN ﬂ\iuu‘]_qu‘iﬂﬁ\‘i‘ﬂ’]@iﬂL°l|’ﬂﬂL?@Q?WQM?@U?UVW]%@L@H (LLmIﬂ?LLﬂ?N

o VLS/d = a

1191190N TN AN DA NIU ATRALFUNAF AN mmmim@umwﬁmﬁuﬁ)

1.4 Afiag uaumiesng o) IneduainAmanaiunsnGeeansadne e la

u

v
a 9 o

! o 1 v % alx = o o 1 dl % ¥ o Y
wi ansnetndnesiuliadsds il sunsnGean lusuman 1 aandudie azdaunaldan
A9 “Braille” Usng Nl “coded” “completed” “contracted” “computer” “converts”
“create” “identified in” gUuuLI89N19AREENAIAINART e IR NN d TN AALINg)

393 (collocation) WagiuuuN1M (pattern) THdaLauay
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cmd
2. AndaNLFan 7
TsunsndmasindadayanimunsldsunsnainnsnGesaiduandeng

ANNANALAIND (frequency list) 9Tea N30 I EAININEDF NI TATUI I AN NAUE

1
[

203A7679 7 Tuadsdaya i 1w wAndsngdaniuafnAum (collocation list) ¥3a1IAn

1eapanuiudniianizaespdsdayanimnAneilemauiuadedayanimgnegaan

(key word list)
2.2.7 Uszlaniaainasdayanisn

pasdayan sz laadluntsdszuaadniinazlunisuila desaaziaan

&he

sl

6

1. NNFUFTNIRANY

1
o o 1 a ] o O

nsdpnAdsdayan HiANAATyetNEsRen1sdnindszunaAniities

7

14
[ [ % o XK s

anlunsdaintlszanadni ganvinldanunsaAnadaanuneals ussiesldnissusaudng

D

[ o

N ununtuimising  Anunreldreuianeizeaisenisazdnnndulssaaadn lu

v 1
o

o Lo = Py A gy 9 1 o e Y A
Meiu 7 eghaiusruuiduneuuasnginueinianuie Windladn dAwinsusnlfastewy
saunun At o Tunwndi o) Idetnauriase (nasauas wnayns, 2544, w. 20-21; axla
NN, 2548, 1. 12; @3Vl Inauau, 2546, u. 8)

o 1

v
wananid pdsdayanimuazllsunsnasunasuauddsdonlunisilszuog

o/ 6%

Anvanuanatlsznis nanafe Idganutivesin iemAnlunistszuaadn Wi Fuuifiey
AN ANTam LA I resinidadenunfliauuansnaiuesinls doamn
predunglunisuaifiesan e ldinaneuainuansuinien Lﬁ@@ﬁfmﬂ’m
anpdedieyaniazaanlsidnlannamanase i 1 dadnideniaatnaainmi
Madsdaiumaedrefivandlifiuiegluunnisldnimiinutes uazdaediaseiinmmni
NUNAEIANAATVBIANTFN 7 11U N17U3n 3 AULeIAn U (ANAI9I0L 8949390,
2550; Pearson, 1998, p. 1)
2. nsula

pdedayaneduninennsnisudafitas lidulagnansaiivszaninm

‘lumiv‘hmuu@z@mmwmmmuuﬂ@‘lﬁﬁﬁﬁu nanape Juiladouwlvnjinasdszauilomun

A ¥ o = o o V] a 1 = o %
nsaanldAviradiuaulunisatiuudali Lﬂuiﬂﬁl’]&lﬁﬁ‘ﬁ‘ﬂﬁj'}m PIULAIINLLRTUBRINTITN
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flymizasandnladuaivinduwenansienizduluaiangulaanalddanuiane wie
fymnisdenldAuazduulisanrdeiugtuuunsnldiuluaianewizinu Juila
arun9nldadedeyanimidaalunisiaanan (word choice) A1UAUNTHA (idiomatic
expression) A1L3IN7594 (collocation) WazsTALNIEA (register) WgNAaLLazINIzaN
a ?:/ 1 o ¥ dsj v o Y 1 a o Y o ¥ Y
anvistaeinandnladiemaesenanssiuativlfiduesnsmmanzpdadagyaniminligula
Iiudnatnanisldaiuazduanlutuniduasdluiananssing o Insanizasnedialy
LBNANTLANIZATU (domain specific texts) (RUNTHIA ANTULIAU WUFAN, 2544, 1. 13; N
qAAYAT, 2544, U. 8; WU ATARTmT 0l aypen, 2548, W. 250-257; Bowker, 1998;
Sinclair, 1992, 8191y 71 SaGnzang uazAniy, 2549, U. 103; Zanettin, 1998)

gAdaaznanantlsriaairesndadayanimlunisutlaisainnimdens
Hunienauazainniminedunisdengw Al

2.1 msuaannansdangenilunimnlne

gnade 35na (2546) NaN991 Adsdayan e InaddssTamilunisula
o | o 1 ] v v =

anndangeniunim nesaeenqdu pdsdayanwngunneineidsslamilunisula
lwnansnguneanEdengmiuniming nanake Julaaunsaldadadayanimwiioen
Aulisunsumaupesuaudiundiuazinnnnudnlaslemsunguniesing < Aldidnlaane
1 % o d! o dl 1% 1 ¥ :j/ [ ¥ dl
anusuatvaniunwdainge uazillesesdiananannudilatudlunieming guilanain

Qldl o A % % o 1 dl ?:/ a P Y @
mmgw@\‘]@m:rmzmmngumﬂmmmmmmua@ﬂmmq ] wmmumgm"lmwﬂmﬂu

| |
¥ o ¥

° A A o o ' Y Ay a ~ | N a
Aula Wiaigaidn desArdenaiaiuinldaseluniwangunnenavzeld uazuininl4
a v o ?/ aade v o % o di 1 21 v o k74 o Y
39 taaAduiat IdsniudesAauy o atels uananil fudadeainisnldadedeya
o o v o dl v
nungung nelunisdmnandusuulalilidanwaenisnguuiefignsies
2.2 mawlaannnis nendunisdange
1500 daAnzuNg wazAn (2549, w. 118) liAdnuLiudn adetiaya

nedangeilsylsnilunisudasinnim nadunisdenne nanape daeliguda’ld
natiuwlalfidusssnand neahduidnidunsiinAn inavzasaiuiatudadudsnge
Aaudnamsssianunim ne (direct lexical equivalent) uazgutagunsaAuaulafimunzas
IHanedsdayanim satnadiy lunsulana “pdsulmluuauai” Ardn “uaw” Mnligula
=< = o \ . . LA e v o st v v
unneATula U “territory”, “zone”, “region”, “area” Luﬂm@@LLﬂ@ﬂummmﬂumawmﬂ@

! “ H ” \ Lg 13 H ” & ‘“ H H ” 4 dl H
NERTNLGT “territory” 1U91nn3anriL “negative” 11U “negative territory” 161 Tuanizi lainy

A191 “zone”, “region”, “area” \NAFINAL “negative”
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uanaINii 31991 agnunIULna (2545, W. 65-80; 25519) NA1991 AGITD3A
nendgaalunispaziunula b ledsdaganisinauuniiednszinsldaniise

= | A K v a dl % % a o
s luunudasing  vizeAnE oy lunisudasesyFeundanudasuainsuatiumenii

a

v
doupdstieyaenizarnndasluniswmundnaniwnisulasesgFounlanslunisvinannu

3 % o 1 o
i lasuatuuaznistienaadunisativula

2.2.8 TaANAURIARITAYANTH

=2 1 v v 1 o c ] :j/
O\‘lLLQJ'J’]ﬂZN°1|@Nﬂ@ﬂ’]‘]ﬂ’]@gﬂ’lﬂluﬂ'ﬁﬂixﬂ')@ﬂ‘W‘VlLL@%%QHIMﬂW?LLﬂ@‘WG’Q’\ﬂ
nedangmidunim inguazainnie nadunisdangeiniu uiadadayanimeed
¥ o v Y % o ] t;/
WAIMNAATLLINT LLRSATUNTIN mmvl,ﬂu

1. A1LIAN

v ¥

NN745 PRI aN AN T UNNTUF R I E AU UTAtIRNILEFBINTAAITaNA

a a

nmnAdnsasnuuuiasa¥eneh (l9aid agninuna, 2545, 4. 81)
2. ANUNTEN
711 TaANzNg wazAy (2549, w. 120) TAauwiugn pdsdayanim

Fszlamlluntsuda lunsiinanvizanalunissuatiudandauntsatiundandq 1l

A ¥ v v

v a o ° V4 ] =2 P % o !
A Indaeiu vl ulaldanunsafinlddnazdudundedayadiaanla v lunisula

' X , o© S A by ° P Ao v oo
“Nﬂ@ﬂqﬂﬁlﬁ‘sﬁ'ﬂﬂqﬁl’ ﬂqLLﬂ@VIQﬂﬂ@ turnover LW]Lu‘ﬂﬂ@’]ﬂﬂqﬂqﬂqiﬂﬂiﬂﬂﬁguslﬂmlﬂ@Lﬂﬁl\‘i
o o o P [{X_ R o . " « ”d' o o '
ﬂﬂﬂq@\‘]ﬂq‘]ﬂi@ﬂ aLLﬂ@@zuﬂﬂ\iﬂq'J’] trading” wae “value sﬁﬁm?QﬂUﬂqiuﬂqu1mﬂLLm1u

ndangelllflda il inliadsdeyantmlaifilsyTamilunisula

o ada

nade 38na (2546) nanatieuuanisud ladadninsinaalidn duilanasld

3

pastayan e duninansnisutlasoniuninansnisulauuuaasas 1Hun wauynas
M lluasnauynsdien a1 AHunAuYNINABINET LASNALUNINNN ALY 19T
= o T a | v % o A  ady Ay

\Wasanninensnisulasuudamnasdee e ldaumuneaesan vsasansesnisd Ay

o § w | o a ° vy oy 1y ' o v Yo 1 adey o A
V]’]ELMVI?"]‘]JQ’]@"W]ﬂQ?uqiﬂIm@Uﬂuﬂﬂziﬁuqﬂ ’&Quﬂ@\?"ﬂ@y’@ﬂ’]‘]ﬂ’]qzﬂﬂmQ’ﬂﬂq\i’Jﬁieﬁﬂ@\jV’Y] I8

v
a o v ¥

satiulunFunnisldass windulaenduiienadedayanimduningansnisudaguilaena

a

'
a A 1% ! ¥ °

Bududulasldanlinndas Nl lFNan1sRUAUAINAFRINT ViTa LA ALALUNL

u

'
= [ %

Tuiaded 2.2 § §RdaldnatadeuuAniiaaiuadetayanim douluinded

De

b

o o o g

2.3 §AduaznandauwiAnieaiuAwiianizsall
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2.3 WUIAALNANUANNLRNE

Twiadadl fRdamunIulssungsdluEas

a

2.3.1 HaNIIANAWazAI
2.3.2 AMNLANANTEUINANALAN
2.3.3 ANHUZIRIANTIRNIE

] v v A a o 1 dw
LLM@ZM’J%@N?’]H@H@E@ﬂﬁ[ﬁ]’ﬂ‘lﬂu

2.3.1 ReNNUDIANNBAZAN

¥
o o = o =

“EW” (term) TN TINITRANNANNE A9TL
o I3 =S [ = o [ & dl 1% dl % a K o
1. AW vunene guAvredtydnsaintenimnldinedneaanauluimlluaen
ATUBNIZAN (NANA FIRansal, 2550; International Standard, 2000a; Sager, 1990, p. 19;
Pearson, 1998, pp. 12-16)
o I3 =) o dl a ] a a s
2. AW UNEDa ARNIEN M AN AN TILALINITFN 1 (MANIA FiTNaNID],
2550; Pearson, 1998, pp. 15-16)
A9 “A1” (word) UN18D9 winen N 1IN as19aen T Atin ld i winevinld
(Sager, 1990, p. 19)
Faatn918d “FANY” LAY “AN” 11U “translation” aatiluA1iall uunaDa
o d o - 4 o . - -
NTUAYUANNANE NI UR NN I W L1 mimaﬂmmmmmﬂqmﬂummim 198
nsidasuainnim neduniwdengy wdndudniianay “translation” luanan
ARNNILAASANUTUAUALAINNITHAINANEIRNIZNINANANIE92 11 NaAe BuneDs
N7 AUURINENHIURIAUANANUNALTUANHILLIAR YIDANNFNEIUIABLTUANH9NE

\ilfi
2.3.2 ANLANAINTEUINANNALAN

o

ANTLANA19a1IN A1 TR UHe M 20LIANITILATIZY NTNITUALAZIL AW

o Y % o 1 d”
wdAasANYNNY wazANTUTaUN19TATIa59 mmiﬂu
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3
=

1. 1A
Ansiiflunina iR lga1989luanandaanty gauandluntiognisninld
v a K o ul/ o 9;/ o o d! =K = 1 o a 1
A9aean i Al luaa199 1 FaiuAtAuTisast A duNiaLanFAeAwlUANLETUN [y
“power” UNIEDY NAT WA B1UNR ARNAINITD tTFw
2. UALLAIRNITILATIZI
N13LATIZWANTANTANIINTILATITIEAT NANIAD N1TILATIZITANITLIILT
n19a519ANNe 19 FenU TWwiEd d91n199LALTANRNATL AL 11 N1TALATIZTAINHIANS
IBIAN NIIATIZWAIALITLNALABIAN NNTAATITITNTRDNIRLN L1145
o dl
3. NINNNUALAZIL AEILLLAIAINANS
o/ e v dl (] v o dl ] o dl
ANyt e ugnivuanavilasuulasaanuvang d@aundasuutlas
ANNE MRS LTUNNINEN
o £ v
4. poddudauntalasaadig
ANy laseaiedudauuinnanmn lown A1dszannanadin (multi-word)
W1 front-wheel-drive vehicle LU Qaﬁtﬂuﬂ;m (set phrase) 1 black and white 1Tusw
Anslugila@ (phrasal term) 1w bridges with pin-joined members LWAY (N1aWad

AaNangnd, 2550; 31341 a30uNUENA,25511; Sager, 1990, p.19)
2.3.3 ANHULARIANILANE

AnvilanizainaanndniiviallluGes avunune nsaiean guuuunisld way
= % c

¥
Ardsangdon luiadell 3duaznanadsdwianizluaneisng o du ananguuns

AneAgnT 410 N AY Azl fadl

2.3.3.1 ANYinguang
QUNR A18QUNT (2549, . 33-39) WAT UBNUIA TUART (2527, U. 102)
nadn Aninguanen sdangeianeuzianiz fsstelli
1. M here + preposition 198 there + preposition
AnwnuzianzALgATesN HISaNg EanguNnantsng ludyan
A o/ A ¥ o 1 A dl [~ o a s o o [ o
wradaunngunng Ae n1slEA91 here wse there FaifluArdiAmnisaniuAywuniduay

Wweniulagdapsnutini ludsslamduadidealulewsn n1511A1 here + preposition
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%

e A ?;’/ dll V¥ o = dd‘
WAL there + preposition m‘WLummmﬁm@ﬂgumwum@hLmumum ATTNUIN KTRIAN

v o
¥ v
o

nananudaied sz Tuntiaitie dainuasiuiesiiull wazazdoatuteilsylaauas
fasan TuanefiasauuNnedaauaNy e uAN
Tunsiansandiiialaasaziinandn “here” 1saA191 “there” 114y

v a

= ] A o 1 = QI o | o d‘ o 1%
HUANNINTUINEY "’| AR A1Q1 “here” Mmﬂﬂﬂﬁﬂﬂﬁlﬂﬁﬁ"ﬂuﬂﬂ@lm%ﬁ"ﬂﬂ’]iﬂﬁ‘zﬂ’lﬁlm%ﬂ’]@\i
a X A PR - o . = a A a ado o a
WANTUNBEUNTENANIONIRE U A9UA1I1 “there” MUIUNNAIAL i UANAINRAINNIAINANTIUN
o . X
UNTANANIDE U
AauAynuNeg < N0 EAUAI9 here 1138 there Tuag iuATUIN
= dd‘ o o 1 A v 1 = o o o Y o o ] 1 d”
NTRIANUIAIIN here 1178 there wﬂﬂmmq umuwwm‘lmmummmgmqm@Tﬂu
No party to this Agreement shall be liable to the other party for
failure or delay in the performance of any of its obligations under this Agreement, for the
time and to the extent such failure and delay is caused by riots, civil commotion, war,
governmental laws and regulations, embargoes, actions, by the government or any
agency of such government, act of God, earthquakes, accidents or other similar or
different contingencies beyond the reasonable control of the party concerned.
AnFAetnednafy azLiudn Agreement 11 HA191 “this” Bg wanedn
o7 ldANTuAEnd here 1INN91 there #21A191 government HA191 “such” Bgluaz government
=2 o A A 0 = o X o X . 2 o )
‘wmammauu@ﬂmﬂwﬂmqmlum@um@hmytym ANUU ﬂfJ'ﬂﬂJﬂ’Yﬂ there 41NNI1 here

\WainAT4 here viga there llunis agreement WA government ag

FetinA WL NHagANNAUN T UABTINIANIN here 1178 there WADUANITIAAE

v
o o 1

fatiu anfaae1etszlaadnediu uinidnAdn here Tdunuatuna this
Agreement 144 preposition “to” Wag “under” WaZNAN9N there lduni such government
A4 preposition “of” fiaz AR umulugLaas here + preposition 1138 there + preposition il

No party hereto shall be liable to the other party for failure or delay
in the performance of any of its obligations hereunder, for the time and to the extent
such failure or delay is caused by riots, civil commotion, war, governmental laws and
regulations, embargoes, actions by the government or any agency thereof act of God,
earthquakes, accidents or other similar or different contingencies beyond the

reasonable control of the party concerned.
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2. An19NIMUARINANIETWANFI9AINAINUNETA 7] TdAssaetg

sialili
%3 4 q'J

NN M9l NHINHUNE
Attempt ANNHNENEN ATNNENLINNIZN AN
Convention nsusrau audeynn

LLuqﬂﬁﬁ?ﬂmﬂﬁfﬂﬂ (TanNAITziNglszing)
Y 1 [ g -&l A o

Merger NN7NTINIL PRNADUNALIU
concealed act NN9NTENN AT LANTINDINT

(N13NTLNIANTAUAUADIDENIAILLARLN
Untam)

specific performance NNTNILNLBNZRENS N12979E NIz asing

(WU N33 nRineNNINN9LTR 1)

s

preferential right ananazl@suneu 13uAND

o ©

aglgFud1seuiinaulduiauauly

I~ o o

3. ANEHNANTRINANHIAY 1Y ANVTN1EaTRULATNNEN AR

ANRENNANTN AR 1T

pro rata ANARR

vice versa Tumsnaunu
bona fide Tnegasn

prima facie ELuLﬁmﬁu AT 40

ANRENANTN T AR 11

force majeure  URGAIAE
lese majeste MﬁuW?ZU?NLWHW‘mWW
coup d’ etat Fgusemng sy

uBNAMNANANGUNIEN SN IS AN sH Huzniieg (2529, . 4-9)

99

WAT MBNUIA TUART (2527, W. 102) NA1291 ﬁwﬁngumammimﬁzﬁ”ﬂwmzquz

FareIazidtnsa lli
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1. HN1TAAUARINHUNIBTNRANAINAINANUNIES 7 1] 1 ANT9dl

o
Ay o

oI/ =3 ga 1 2’/ d” =) v | o
Tnamialunnaie ulldu udaiungunnatiuninnnais wihnnsesnsziinig lunsziinig
yraRaNaLNSNTRL 111145

= A o oy \ o o o
2. AN19ENAIRAINANEIAU 111 819D LA AN HINSILAE aval
Wl

o o wa A

3. Awingusnanis neueAnliinnsyafinauaaslunnsdang e

[

HasanmNuansslusruungunig nguNieineiAnNazidengeuwans19RaINsELL
o KR A o Iy o dld 1 o a o | o 1 o ¥

NOUNNEEINg 1 AIANL9AMEA NN T Re N W iuA19) easnn danewld

= o A . =X n:llv 1 1 = 1o/

D9d3IANAR barrister MuNaanUnaANATUdIANluANaet 1A TdFuEnEANN

wae solicitor 3ULFnEAN walddnmuludna TuaniziiAndn attorney PAIANTTUNNEI TN

FINUIEANNRTULEN I AN AT AN A Ase)

o o

434’ = 'S dl 1= [ % =KX v
UBANAINU ENHAN ﬂgﬁNWHﬂWHW1VIHVI1NNIM?$UUﬂ{]ﬂmqﬂ‘ﬂﬁﬂq‘]ﬂ BNIZEN

o

o a o g dl | = a o 1 L N! ¥ o J aa
TUTUBIANTN Qﬂf]H?JULW’ﬂsLMNﬂQ’]NﬁN’]EILV]EH.ILF]?NT]% L éﬂﬂL‘ﬂ’] 14A191 lessor WANTIN

9An91 juristic act LTlWAY

2.3.3.2 ANNINENANERS
PBNUMIA TUART (2527, 1. 120) NG99 ANYINENANARTA1 SN g
Usznausaadnsianiziluanuauunn deuansneiuldluinazanan dAnsimaildaulun

4519 INNNEINTNULAZAZAUAALLAL NNTaFIANTAINENANgRSIAARINUUIANNAR IULTS

%
=]

A U899 5 N1 TAN L LIUNITAUNLNIANLIANEAT WNINLANAATAR AN I1iiaL

1 ¥
¥ 1 4 =2 1

dl % a dl o dld Y a ¥ a a
WNasaInITraniagA NN et wan Tvaanaliminaniadilapanununaiia wananni
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2.4.1 YanNuaaniswla

©

dnatnnismnesunisudaldlenunisudaliuansneiu fail

1. ngutla un8fe NN3TIENDAANMNNELAZTINANEALLLITBINTLAUE
AsmEngaesdeacn lun e uiauann i (199 unsead, 2528, U, 1; ieuARs
Anfan3, 2548, W 3; WA qANIE, 2548, U 1; LOLALIT, 2540, U, 8-18; 27110 AnALeAN,
2535, W. 4; AR AUN§Useus, 2545, w. 22-26; Aouan aneila, 2538, 1. 1; &NE1 WHADIAA,
2544, 13, 1; Barnwell, 1980, pp. 13-19; Newmark, 1988, p. 5; Nida, 1964, p. 2) uﬂﬂmﬂﬁ
leyeyn u??zgm'§ (2542, 1. 39-62) WAT 299040 WASATINITAN (2542, UW. 7) SNAIDLATNI
vnulagedldnneniiflusssuafuazaanadesiusmusssisesnmatiulados

2. nsutla MR AU AN AuaT asnEaruula (Catford, 1965;
Newmark, 1981, p. 7)

3. n1suda unnale nrstnaneaANUNIgAINA B AualiL N1 ety

wla IneFnsulasuglnimsuaiulliflunimaiuula (Larson, 1984)
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YBINNEFURTL TLALUBINNEN TULRIAMNANIENNLLLALN NAIDN M bNNTHLA WAZRID
fulalipanudndnylddasiallil
1. 2aUALRAINTRINE FLalTL
HANANTUIANNIBU L ALA AN NYBIN1H A URTLAINTDANLUA NTuLA
aantilu 2 Ussnn taun
1.1 n7uwdamsudan (full translation) N18da n1gulantiniiananuianue
U o % U 1 v
anAeFuaTuNwaun s etiuwla liesnapsudan
1.2 nnswdaunedan (partial translation) ¥sn8d nsudatiiaAainann
A FuaTusivetuLlaiesuedau dauiazldenadludauninuda lianunsanaiuda
Tuniatiuwlalfviieeiaieasddurizaussainialunissuativen tlsng lunim
atiula (Catford, 1965, p. 21)
2. 9LAUTBINNTN
HaNaTNANIEALTRIN AN kNNl aeanddy 2 sz Taun
2.1 nrsudalasnisununldianum (Total translation) ud1ada n19A
Wamnuluniesuatiuainisaaupsasaaiianad lun1maiuwdaldiasussuy
al | & o [ '8
Ae Fadeu Taenngad wazA ANy
22 nutalagnisuwnuiiineaunadqu (Restricted translation) MN18D9
dl dgl % o % o = 1 1 dl v
nsunuNiananlun1EsuaTuA N et ULU AN LAY 1 NNTWNLN A WTTUL
Ae Adlan lennsad wazAndnwsliNeasz i lassuumilawingil (Catford, 1965, p. 22)
3. FULBIAMNUNEIALLLALN
HANANTUIANTULBIANN TN LLLAEN 41H19De NN TLaaanlu
2 1lszian loun
a = 1 = o =
3.1 nsudalaanisie uIAEaA NN TN U BN M NN TEALLASY
. = A o = = a X o =
(rank-bound translation) ¥uN809 N1FWUANTZALAMNUNINLLLALNATWIUIZALLARN
WTRBIANNINNIINNIITAL wAANARaE lussAUAN o Wintiu iU sz AuAIALAT 2R
WeWNATUNENA UAUA9RT gwa (2541, W. 12) Bannisuilatlszinniidn nsulasisiany

(word-for-word translation)
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3.2 nswdalaeni1s g UAEd AN NN LRI NUILANHINALTLAL
) = o A A o~ o
(unbound translation) YN1EDY NIFUUANTEALAIMNVNIENNYLILALNNWALTEAL 411190
inauduvisalaauaAulsl (Catford, 1965, pp. 25-27) AR gWa (2541, 1. 17) Fannsuila
sznniiin n1sudanuLg3vizeLanadny (free translation)
4. naaan Mlunnsuila

v a v o © Qddl

Un391n1m1eaUnIsilageaniunlssinnaaanisilamnunad an b benng
wtla Tegunsaawunly 2 Uszian Taun nnsudalnenisiiuniesuetiutaznisudalae
nauiuneatiunla wiasiszinnineasidannasa bl

4.1 nmsudalpgnisidunienfuady (SL emphasis)

WA §I8NS (2548, W. 1) UAY AR Aunfilsziud (2545, w. 22-26) Na1991
nsutlatdszinnitiiunisAnengluuuaesnimfuaiivlddaiaun udatiananaaiumnuig
aanununimatuulalaanisasldiagduuuaesnissfuaiiu gluuuluninuneia
laensad Tasaadne nnsld (usage)

WLTA 434NT (2548, w. 1) Bannisulalasnisiuniwifuaiiudn
nsutlaninglaesnimn douilsen quinid (2548, W. 18) war a15du (Larson, 1984,
pp. 15-17) iFannisuilatlszinniian nsutlauuuinmngiluuy (form-based translation) 4138
nsutlamusaeneg (literal translation) d21lua1 (Nida, 1964, pp. 159-160; pp. 165-171)
= X, = = . .
Fannisudadszinniidn nnsudameauimeeningy (formal-equivalence translation)

.‘11 o 1 o a 1 o o o
uwanani nnsudatlszinnasnanadeizandn nasudalaandyaus nnsudaniusadnis
NaRUaLULATIED (1999 AuNTIIAs, 2528, W. 141; Tleynyn 13gns, 2542, w. 2-5; Aryan
aneia, 2538, U. 49-50; gNU B3URWUE, 2548, . 2-3) nsutlatssinniiannnsasniun
w4 dsznn Taun
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[ o = Y @ ad =< [ a < ' |
nalnnianimresnissuaiuvse Mdudsuisluntsudadensnuienn ) enadndu
duwpreNnIIiaunIsulatiues (A9nn gwa, 2541, W, 12; guu aselifwug, 2548, 1. 2-3;

Newmark, 1988, pp. 45-47)
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atnglena Usan quiend (2548, w. 18) Bannisuilailszinniian
nsutlaAnsieAuii witsen guimilianuiiud nadsilddealfiianisdeaaumne
Tunatiuwlawetesaindaauiudaliudqldidusssumpuazligndesniudiuou
= o
nsauluntatiuula
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dl % 2% o 3| % o d‘ = 1 o (-2 o
wWarulaseairanwsiuaiiy ulaseainimativuls Mnaumini widiasudanimng
faag wazANT 7 lANRUSTULTUN LA 7] (R99m0 qna, 2541, 1. 12; guu a3 TlAnus,
2548, U. 2-3; Barnwell, 1980, pp. 13-19; Newmark, 1988, pp. 45-47)

4.1.3 n1swidanuduaiiy (faithful translation) 1u3gn1sulad
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A

g (4N 238 URNUS, 2548, 1. 2-3; Newmark, 1988, pp. 45-47)
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uLeA 43805 (2548, w. 1) Fannisulalaanisiiunisaivula 91
nsutlapuaaumnng dauifen quini (2548, u. 18) uaz a1s&u (Larson, 1984, pp. 15-17)
Fannisudadszinnildn nsudanuuinenaanuvinng (meaning-based translation) #3807
ulaeeinalduan (idiomatic translation) d9ulunn (Nida, 1964, pp. 159-160; pp. 165-171)
o X, oA . . .
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d’l o 1 o 1 al al
wanany nsudadszinnaananagerandt nasudalagessn nasudanuuizauizes
N1TULALULET WazN1TULALLLBIANN (ANAT WA, 2541, W. 12; 1199 SUNTLURG, 2528,
. 141; floynyn UTgVa, 2542, W. 2-5; dryad aneiin, 2538, . 49-50; guu a3TlfAWuE, 2548,
1. 2-3) nsutatszinnilansngaanuunitliy 4 Uszinn loun
421 n13enutlasfiueliu (adaptation) ¥13aNans4 (1984, pp. 15-17)
~ ! . @ sl aa . o ~ ~ X |
(38141 unduly free translation tu3anNsuLlanasszinnnga dnudaasFauizaanimaulg

ANNANHLEN NS USIINTIN 21T UL A uFllaANn BauFatunn lndasdapednem
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v [ lﬂl = v 1 = [~ v
wnlase dnwouy wazlamainaeaseannld 1w n1sudaunazas wazunnd udu
(Newmark, 1988, pp. 45-47)
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